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Аннотация
Шериф Вуди – игрушка, и он всем сердцем предан своему маленькому хозяину – мальчику по имени Энди. Но наступает день рождения Энди, и в его комнате появляется потрясающий новичок – блистательный астронавт Базз Лайтер! Ковбою не нравится такая конкуренция, и он мечтает снова стать главным любимцем Энди. Вуди надеется избавиться от Базза, но в результате они оба попадают в комнату Сида – соседского мальчишки, обожающего ломать игрушки! Смогут ли Вуди и Базз найти общий язык, чтобы спастись и вернуться к Энди? Ведь мальчик любит их обоих больше всего на свете!
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Глава 1

В комнате юного Энди Дэвиса шла отчаянная погоня за прожженным негодяем.
Группа игрушек только-только успела укрыться в тихом западном городке, сделанном из поставленных друг на друга картонных коробок, как преступник появился на горизонте.
— Так, ребята, это ограбление! — сказал Энди грубым голосом, изображая злодея Мистера Картофельная Голова. — Никому не двигаться!
Все остальные игрушки, аккуратно расставленные по местам, затаились, наблюдая. Энди любил играть так, озвучивая каждого из них.
Мальчик потряс свою свинью-копилку и высыпал из нее все монеты. Мистер Картофельная Голова тут же жадно на них набросился. Энди схватил фарфоровую фигурку пастушки Бо Пип.
— Немедленно прекрати, ты, злобная сморщенная картошка! — сказал он высоким девчоночьим голосом.
— А ну тихо, не то кое-кому не поздоровится! — крикнул в ответ Мистер Картофельная Голова, указывая на беспомощно застывших в центре гоночной трассы овечек, стоящих прямо на пути опасности.
— О нет, только не это! — заплакала Бо Пип. — Кто-нибудь, помогите!
Энди схватил мягконабивного [Игрушка с твердыми руками, ногами и головой, но набитым мягким наполнителем туловищем] ковбоя по имени Вуди. На груди игрушки ярко сияла звезда шерифа. Мальчик дернул за белое пластиковое колечко, свисавшее со шнурка, который торчал из игрушечной спины. Маленький голосовой аппарат в груди ковбоя послушно прокаркал записанную фразу: «Руки вверх!»
— Я остановлю тебя, — пригрозил Вуди Мистеру Картофельная голова. — Так что это тебе лучше вести себя потише.
— Ты не сможешь меня и пальцем тронуть, шериф! — парировал злодей. — Я привел с собой бойцового пса со встроенным силовым полем!
Энди выставил из-за спины Мистера Картофельная Голова собаку, переднюю и заднюю часть которой соединяла длинная пружина, а затем тут же бросил в нее пластиковым тираннозавром.
— Ну, а я захватил с собой динозавра, который питается такими собаками! А ты отправишься за решетку, — объявил Вуди.
Молли, младшая сестренка Энди, внимательно наблюдала за игрой из-за решетки детской кроватки. На решетке висела картонная табличка с выведенной цветным карандашом надписью «Тюрьма».
Мальчик кинул ей Мистера Картофельная Голова, и девочка, хихикая, принялась колотить игрушкой о перила кроватки. От негодяя в разные стороны полетели пластиковые детальки.
— Ты снова спас всех, Вуди, — сказал Энди, снова дергая шерифа за колечко.
– Ты — мой лучший напарник, — ответил Вуди.
Энди промчался в коридор, посадил Вуди на лестничные перила и подтолкнул вниз. Вопя и улюлюкая, он с грохотом сбежал вниз по ступенькам, а ковбой неуклюже съехал следом за ним.
— Попался! — крикнул мальчик, схватил игрушку, вскинул себе на плечи и принялся носиться по гостиной. Затем он усадил Вуди на выдвижную часть кресла, потянул рычаг и катапультировал шерифа через всю комнату.
Внезапно его глаза вспыхнули. Он подбежал к маме, оставив Вуди валяться на диване.
— Вау, мам! Как здорово!
Разноцветные воздушные шары покачивались на веревочках, стены столовой украшали ленты и банты, а под потолком висел плакат с надписью: «С ДНЕМ РОЖДЕНИЯ, ЭНДИ!».
— Можно оставить это до переезда? — попросил мальчик.
— Ну конечно, — ответила миссис Дэвис. — А сейчас приведи Молли, твои друзья вот-вот придут.
Энди бросился выполнять поручение, но притормозил у дивана, чтобы забрать ковбоя.
— У нас сегодня праздник, Вуди! — С этими словами он вбежал в свою комнату, положил Вуди на кровать и в последний раз потянул его за шнурок.
– Кто-то отравил воду в колодце, — сообщил ковбой.
— Давай-ка сюда, Молли. — Энди вытащил сестренку из «тюрьмы» и, не оглядываясь, бросил через плечо: — Увидимся позже, Вуди!
Бах! Дверь захлопнулась. Комната на мгновение погрузилась в тишину. А затем Вуди сдвинул шляпу, почесал затылок и сел, озабоченно сдвинув брови.
— Лопни мой шнурок, — пробормотал он себе под нос. — Неужели день рождения сегодня?
Ковбой очень хорошо знал, что это может означать. Игрушки. В подарочной упаковке, целая куча. Новенькие и блестящие. Незаигранные в своих коробках, не потерявшие еще ни одной детали. Гладкие, нецарапанные и полные сладких обещаний. Вуди оглядел комнату.
— Порядок, народ! — крикнул он. — Все чисто!
Медленно игрушки принялись выкатываться из-под кровати, ковылять по ковру и выбираться из ящиков. Прыгая с полок, болтая и попискивая, крякая и позванивая, они собирались на полу спальни.
Мистер Картофельная Голова покачнулся и сел на свой округлый зад. Его лицо ничего не выражало, так как пластиковые глазки, уши, нос, рот и даже усы были разбросаны по комнате. Собрав их, он принялся вставлять детальки в специальные пазы на теле. А затем подошел к пухлой розовой свинке-копилке, забрасывающей монетки обратно в щель.
— Глянь, Хэмм, я Пикассо!
Хэмм уставился на друга, который намеренно вставил все свои части в неправильные отверстия, отчего черты его лица казались перепутанными, как на картинах великого художника.
— Я не понимаю, — медленно ответил он.
— Ах ты невежда! — презрительно вздохнул Мистер Картофельная Голова, переставляя части на место.
Сидя на кровати Энди, Вуди повернулся к маленькому зеленому солдатику, стоявшему на страже на ночном столике.
— Привет, Сержант. Ты не видел Спиральку?
— Никак нет, сэр! — салютуя, ответил Сержант.
— Ладно, спасибо. Вольно. — Вуди спрыгнул с кровати, звякнув шпорами на коричневых сапогах. — Спиралька, ты где?
Металлический звон раздался из-под кровати, и две лапы выдвинули из-под края покрывала шахматную доску. Пес Спиралька, верный закадычный друг Вуди, выбрался на свет и принялся расставлять шашки.
— Сегодня я играю красными, — сказал он.
Вуди покачал головой.
— Нет, Спиралька.
— Ну ладно, давай тогда ты красными, если хочешь.
— Я не об этом, — снова покачал головой Вуди. — У меня плохие новости.
— В смысле? — воскликнул пес.
Вуди зажал его пасть рукой и огляделся по сторонам. Некоторые игрушки, которые находились рядом, пытались прислушаться к свежей сплетне.
Шериф отвел Спиральку в сторону.
— Для начала собери всех на совещание. Только не сей панику, — прошептал он.
— Понял, — кивнул пес и, издав короткий смешок, заковылял по комнате.
Вуди услышал звук, как будто кто-то прополз по полу, и заглянул под кровать. Там притаились змейка и робот, мигающий разноцветными огоньками.
— Общее собрание, — сказал им Вуди, а потом добавил: — Змея, Робот — займитесь трибуной.
Змейка и Робот немного поворчали, но все же вылезли из-под кровати, чтобы помочь. В паре шагов от себя шериф услышал писк и ухмыльнулся. На «Волшебном экране» — доске для рисования Энди — поскрипывали ручки.
— Эй, Экран! — позвал Шериф. — Давай!
Рука шерифа, сложенная в форме пистолет, молниеносно метнулась из пустой кобуры, но Экран опередил его, мгновенно изобразив на своей серой поверхности револьвер.
— Ладно, ты снова меня сделал, — поддразнил его Вуди.
«Вас сделали самые быстрые ручки на Диком Западе!» — написал в ответ Экран.
Вуди похлопал его по красной рамке и отправился к трибуне, которую Змея и Робот сооружали из игрушечных кубиков.
Шериф одобрительно кивнул. Собрание скоро начнется, и надо бы подготовить речь.
— Так, а где же... эй, кто утащил мой блокнот? — Он прошелся и поднял валяющийся на полу планшет с прикрепленными к нему листами.
— Ро-о-оа-а-ар-р-р! — внезапно раздалось над ним грозное рычанье.
Вуди небрежно поднял голову.
— Как дела, Рекс?
Рекс, абсолютно не страшный на вид пластиковый тираннозавр, с надеждой улыбнулся, прижимая к груди короткие лапки с крошечными коготками.
— Ты напугался? Только скажи честно!
Вуди закусил губу и откашлялся.
— Ну, можно сказать, я был близок к этому.
Рекс вздохнул и проследовал за шерифом к трибуне.
— Я изо всех сил работаю над устрашением, — пожаловался он. — Но внутри я все равно не уверен в себе. Мне кажется, что я просто всех раздражаю.
Вуди собирался ответить, но вдруг почувствовал на своей шее загнутый крюк пастушеского посоха.
Один сильный рывок, и он оказался нос к носу с улыбающейся Бо Пип.
— О... привет, Бо!
Изящная фигурка томно прикрыла глаза.
— Я хотела поблагодарить тебя, Вуди, — сказала она. — Ты спас моих овечек.
Шерифа бросило в жар.
— О, я... какие пустяки!
— Что ты скажешь, если я попрошу кого-нибудь присмотреть за моим стадом сегодня вечером? — промурлыкала Бо Пип.
Шериф сглотнул.
Пастушка указала посохом на тумбочку с лампой, где было ее место.
— Не забудь, — добавила она. — Я всегда тут, неподалеку.
Помахав рукой, она прошествовала мимо кучки кубиков и остановилась перед трибуной.
Сердце Вуди подпрыгнуло, словно Клоун Из Табакерки. Он потряс головой, чтобы выкинуть из нее несвоевременные мысли, и оглянулся вокруг. Вспомнив о деле, ковбой нацарапал пару строк в блокноте и направился к трибуне.
Там суетился Спиралька, расставляя игрушки по местам.
— Ребята, поживее! Те, кто пониже, проходите вперед!
Все в ожидании уставились на шерифа, который занял свое место на трибуне. Рядом с ним притулился игрушечный диктофон.
— Спасибо, Майк, — поблагодарил его Вуди, вытащил у Майка микрофон и дунул в него. — Раз-раз! Проверка. Всем слышно? Отлично. — Он глянул в свой блокнот. — Ладно. Первый вопрос на сегодня: все ли выбрали себе напарника для переезда?
Игрушки тут же принялись оживленно переговариваться.
— Я вообще не знал, что он так скоро, — заскулил Рекс.
Мистер Картофельная Голова оторвал себе руку и помахал ей над головой.
— А нам обязательно держаться за ручки? — пошутил он.
Игрушки принялись подталкивать друг друга локтями и хихикать.
Вуди покачал головой.
— Ребята, соберитесь. Вы думаете, что это все сплошное веселье. А на самом деле у нас осталась всего неделя до переезда. И я не хочу, чтобы кто-то из вас потерялся. Напарник для переезда... если у кого-то его еще нет, я настоятельно советую вам его найти!
Шериф перелистнул страницу блокнота.
— Далее. Собрание во вторник по вопросу износа пластиковых частей имело большой успех, и мы хотим поблагодарить мистера Спелла за его проведение. Спасибо, мистер Спелл!
— Всегда пожалуйста, — прогудел электронный мистер Спелл, и эти же слова пробежали по его экрану.
Вуди обреченно уставился на свой список. Откладывать дальше нельзя. У него плохие новости, и остальные должны знать об этом.
— Ну и последняя маленькая новость. — Голос ковбоя упал до шепота. — День рождения Энди перенесли на сегодня. — Он прокашлялся и закричал: — А дальше нам придется...
Его голос заглушили громкие писки, металлическое лязганье, свист, лай и взвизгивания.
— Это что, значит, праздник будет сегодня? — вырвался из общего гама голос Рекса. — То есть его день рождения же на следующей неделе!
Вуди поднял руки, призывая игрушки к тишине.
— Понимаете, мама Энди хочет устроить вечеринку до переезда. Но я не волнуюсь. И вам тоже совершенно не нужно беспокоиться.
Мистер Картофельная Голова протолкался вперед.
— Разумеется, Вуди, тебе не о чем волноваться! — прокричал он. — Ты же любимчик Энди с самого детского сада!
Некоторые игрушки согласно зароптали.
— А ну-ка прекрати! — гавкнул Спиралька, вступаясь за своего приятеля. — Если Вуди говорит, что не о чем беспокоиться, то этого должно быть достаточно! Разве он когда-то подводил нас?
Ковбой спрыгнул с трибуны и прошел сквозь толпу, глядя каждой игрушке прямо в глаза.
— Слушайте сюда, никого из вас не заменят, — успокаивал он. — Не имеет значения, сколько вами уже играли. Важно, чтобы мы были рядом, когда понадобимся Энди. Это то, для чего мы созданы, правда же?
Постепенно, не сразу, но жужжание, бормотание и звяканье смолкло, игрушки начинали чувствовать себя увереннее, но тут копилка Хэмм нарушил молчание:
— Пардон, — крикнул он со своего наблюдательного пункта на подоконнике, — не хотелось бы прерывать собрание, но... ОНИ УЖЕ ЗДЕСЬ! ГОСТИ ПРИЕХАЛИ!

Глава 2

Вполне мирная до этого спальня погрузилась в хаос.
Вуди вскинул руки.
— Всем немедленно успокоиться! — властно кричал он, используя весь свой авторитет.
КРАК!
Поздно.
Игрушки, словно неуправляемое стадо испуганных коров, ломанулись к окну, игнорируя призывы к порядку. Даже Майк, вырвав микрофон из рук шерифа так, что тот пошатнулся, ускакал прочь. Вуди уставился вслед удаляющейся толпе и объявил, пожав плечами:
— Ну что же, похоже, собрание окончено.
Никто на него даже не обернулся, все прилипли к оконному стеклу.
Хэмм нервно сглотнул, уставившись через окно на двор.
— Ох, парни, вы только гляньте на все эти подарки!
Мистер Картофельная Голова вытащил свои глазки из пазов и поднял их над толпой, чтобы получше все разглядеть.
А посмотреть было на что. На улице под ними целая куча детей выпрыгивала из машин своих родителей, и каждый держал в руках то, что вселяло ужас в сердца игрушек Энди.
Подарки.
Хэмм покачал головой.
— Да, сэр, помяните мое слово, в следующем месяце мы все отправимся на гаражную распродажу!
— Там есть динозавры? — распереживался Рекс.
— Беда в том, — криво усмехнулся Хэмм, — что они все в коробках!
— И они все просто гигантские, — всхлипнул тираннозавр.
— Стойте, — обрадовался Спиралька. — Вон там отличная маленькая коробочка, видите?
Он указал на мальчика, из-под мышки которого выглядывал только самый край небольшой на вид коробки. А затем мальчик повернулся, и оказалось, что его подарок больше метра длиной!
— А-а-а-а-а! — в ужасе завопили игрушки.
— Мы обречены! — взвыл Рекс.
Комната наполнилась неистовыми воплями. Вуди схватился за виски. Ситуация выходила из-под контроля. Нужно что-то сделать, причем быстро, или у всех у них будут серьезные проблемы!
— Пожалуйста, успокойтесь! — крикнул он. — Тишина!
Игрушки уставились на ковбоя. Никогда прежде они не выглядели столь испуганными. Вуди вздохнул и ободряюще им улыбнулся.
— Вы успокоитесь, если я отправлю туда разведчиков?
— О да, да, мы обещаем, — крикнул Рекс.
Вуди быстрым шагом направился к кровати.
— Сержант! — обратился он к солдатику на стоящей рядом тумбочке. — Установите внизу разведывательный пост. Красный код. Вы знаете, что делать.
— Есть, сэр! — козырнул зеленый человечек, мигом спрыгнул на выдвижной ящик и бросился в угол, где стоял контейнер с надписью: «ВЕДРО С СОЛДАТИКАМИ».
По его команде целый взвод зеленых человечков выглянул из-за края ведра.
— Внимание, парни! — крикнул Сержант. — Вы слышали шерифа. Красный код. Повторяю: Красный код! — Солдаты посыпались из ведра на пол под окрики командира: — Живо, живо, живо!
Строй промаршировал к двери.
Дверь спальни немного приоткрылась, и одинокий разведчик прокрался в коридор, отслеживая любые признаки опасности.
Убедившись, что путь свободен, он подал знак остальным. Отряд устремился вперед, осторожно транспортируя оборудование, необходимое для миссии, что назначил им Вуди: скакалку и рацию от радионяни.
Солдаты приблизились к лестнице и заняли свои позиции. Сержант внимательно следил за их перемещениями через бинокль.
Десантники подползли к краю площадки, а затем бесстрашно бросились вниз. Фвумп! — открывшиеся парашюты благополучно доставили отряд на полированный пол.
Быстро оглядевшись, они подали знак «все чисто!» бойцам, которые остались наверху. Секунду спустя те, кто не имел парашютов, соскользнули вниз по скакалке. Группа промаршировала через гостиную. Неожиданно открылась дверь и послышались громкие шаги.
Солдаты замерли на позициях. Вошла миссис Дэвис и наступила прямо на одного из солдатиков!
— Это что еще такое? — нахмурилась она, глядя на игрушечных армейцев, разбросанных по полу, и качая головой. Вечеринка Энди была в самом разгаре, и убирать солдатиков ей было некогда, так что она просто сгребла всех в сторону ногой.
Как только женщина ушла, Сержант махнул рукой оставшимся на лестнице бойцам. Они осторожно спустились, стоя на привязанной к скакалке рации. Когда пола достигли все, солдаты быстро подтащили рацию к одному из растений в напольных горшках.
Сержант двинулся было следом, но заметил, что один из его людей ранен. Держась за ногу, солдат отмахнулся от командира.
— Оставьте меня, идите дальше!
Сержант проигнорировал эти слова.
— Хороший боец никогда не бросит товарища в беде, — строго сказал он, помогая солдату подняться, а затем насторожился и приложил палец к губам. Еще шаги — они принадлежат сразу нескольким людям. И все приближаются к двери!
Сержант подхватил раненого и быстро потащил его прочь. Они еле-еле успели укрыться в горшке с растением, перед тем как мимо них протопала первая пара ног. Разведчики принялись устанавливать связь, а Сержант отправился на позицию, чтобы изучать обстановку в бинокль, выискивая удобную точку обзора.
На журнальном столике в гостиной семьи Дэвис высилась целая башня подарочных упаковок. Сержант тихо присвистнул сквозь зубы и склонился к рации.
— Прием, Птица-Мать, на связи Альфа Браво.

* * *

Наверху в комнате Энди Вуди и его друзья сгрудились у монитора радионяни.
— Есть связь! — воскликнул ковбой. — Тихо-тихо-тихо!
Голос Сержанта зазвучал громче и яснее:
— Энди открывает первый подарок.
В напряженной тишине Мистер Картофельная Голова скрестил пальцы и принялся повторять, как заклинание:
— Миссис Картофельная Голова... Миссис Картофельная Голова...
Рекс бросил на него встревоженный взгляд.
— Могу я помечтать или нет? — проворчал Мистер Картофельная Голова.
— Ленточка развязана, — докладывал Сержант по рации, — объект разрывает упаковочную бумагу... это... это...
Игрушки затаили дыхание.
— Это коробка для завтраков, — объявил Сержант. — Энди подарили коробку для завтраков!
Игрушки разразились радостными возгласами и захлопали в ладоши.
— Далее, — донесся голос Сержанта. — Следующий подарок. — Игрушки притихли и выжидающе вытянули шеи. — Кажется, это... постельное белье.
— Кто пригласил этого ребенка? — фыркнул Мистер Картофельная Голова, но остальные игрушки снова вздохнули с облегчением.
И так было с каждым подарком. Энди распаковывал, Сержант докладывал, и пока что все это были хорошие новости. Игрушки потихоньку начали расслабляться.
— Внимание! — наконец сказал Сержант. — Осталась последняя коробка! Большая... — Каждая набивная, пластиковая и деревянная голова в комнате Энди повернулась на звук. — И это... настольная игра! Повторяю: это морской бой!
Ликованию и облегчению в комнате Энди не было предела. Уж с морским боем им не составит труда ужиться!
— Замечательно! — крикнул Хэмм и, расчувствовавшись, так хлопнул Мистера Картофельная Голова по спине, что части его лица вылетели из пазов.
— А можно поаккуратнее?! — рявкнул тот.
— Прости, старый клубень, — повинился Хэмм.
— Ну что, я же говорил, а? — сказал Вуди. — Не о чем беспокоиться!
Спиралька счастливо взвизгнул:
— Я с самого начала знал, что ты прав, Вуди. Не сомневался в тебе ни на секунду.

* * *

В гостиной Сержант, поздравив своих людей с успешным завершением операции, велел собирать оборудование, но голос миссис Дэвис заставил его замереть на месте.
— Погодите минутку! — сказала она.
— Ждать! — приказал и Сержант, тревожно наблюдая, как мама Энди подходит к гардеробу возле входной двери. Она бросила дразнящий взгляд через плечо и улыбнулась.
— О-о-о, а что это тут у нас?
— Включить связь! — указал Сержант на радионяню. Боец ударил по кнопке.
— Прием, Птица-Мать! — снова ожил монитор в комнате Энди. — Мама достала из шкафа секретный подарок! Энди открывает... он потрясен и взволнован... Коробка огромная. Один из гостей закрывает обзор, я ничего не вижу. — Наконец гость отошел в сторону. Сержант сморгнул. — Вижу! Это...
Дети завопили от восторга, а солдатики, онемев, уставились на подарок. Это было хуже, чем любой из них мог себе представить.

* * *

Наверху остальные сходили с ума от беспокойства. Рекс схватился за ножку тумбочки и в отчаянии затряс ее.
— Да что там такое, что?!
Из-за тряски радионяня слетела вниз, по полу покатились вывалившиеся батарейки. Под вопли и причитания Мистер Картофельная Голова схватил их и попытался засунуть обратно.
— Нет, не так, переверни их! — завопил Вуди.
— Ты их суешь задом наперед! — суетился Хэмм.
Ковбой отодвинул копилку и пластиковую картофельную голову в сторону, схватил батарейки и поставил их в нужное положение. Комнату заполнил голос Сержанта:
— Тревога! Энди поднимается наверх! Вторжение несовершеннолетних! Повторяю: всем занять свои позиции!
— Энди идет! Все по местам! — скомандовал Вуди. — Быстрее!
Игрушки кинулись врассыпную.
— Где мое ухо? — кричал Мистер Картофельная Голова, ползая по полу. — Кто-нибудь видел мое ухо?
Бух! Тираннозавр врезался в ведро для мусора, а звук шагов, направляющихся по лестнице к спальне, становился все громче и громче. Дверь грохнула в стену, и целая толпа вопящих детей под предводительством Энди ворвалась в комнату. Вуди еле успел обмякнуть на своем месте на кровати.
— Гляньте, у него лазеры светятся!
— Выкуси, Зург! — крикнул Энди.
Дети прыгнули на кровать, Вуди оттолкнули в сторону. Он слетел на пол, чувствуя, как у него разбивается сердце.
— Быстрее! Освободите место! Здесь приземляется космический корабль!
Ковбой отчаянно пытался разглядеть, о чем они говорят, но дети загораживали ему обзор. Было ясно только одно: прибыла очень и очень популярная игрушка.

Глава 3

Вуди тихо лежал под кроватью и чутко прислушивался, о чем говорит Энди с друзьями.
— Смотрите, — захлебывался счастьем мальчик, — если нажать ему на спину, он показывает разные приемы!
— Давайте вниз, ребята! — позвала миссис Дэвис. — Сейчас будут конкурсы с призами!
— Идем! — отозвался Энди, и шумная компания ринула прочь из комнаты, снова громко хлопнув дверью.
Медленно и осторожно игрушки ожили и подкрались к кровати, где остался лежать новый подарок.
— Как думаете, что там?
— Дайте мне посмотреть!
— Вуди? — прошептал Рекс. — Кто там с тобой?
Кашляя от пыли, ковбой выполз из-под свисающего края покрывала. Игрушки пораженно ахнули.
— Вуди! — не веря своим глазам, воскликнул Спиралька. — Ты что делал под кроватью?
Шериф поднялся на ноги и, ни на кого не глядя, принялся отряхивать пыль с джинсов.
— Ничего! Ничего. Просто Энди был немного взволнован, вот и все. Переел торта и мороженого. Это просто случайность.
— Ну, — хмыкнул Мистер Картофельная Голова, — эта «случайность» теперь сидит на твоем месте, Вуди.
— Тебя заменили? — ахнул Рекс.
Шериф упер руку в бедро.
— Эй! Вы что, забыли, что я говорил? Никого из нас не заменят! — Эти слова, несмотря на всю их твердость, никого не убедили. — А сейчас нам стоит проявить вежливость, — с нажимом продолжил ковбой, — и поприветствовать того, кто там наверху.
Слова дались ему нелегко, но, несмотря на то что на душе скребли кошки, Вуди смог выдавить вполне убедительную улыбку и первым вскарабкался на кровать.
В этот же самый момент последний отблеск вечернего солнца хлынул в окно, на мгновение ослепив его. Смаргивая выступившие слезы, шериф сперва смог разглядеть только неясный силуэт, темнеющий на фоне яркого света. А потом он увидел...
Игрушечный человечек, не похожий ни на кого из прежних знакомых Вуди, гордо стоял, уперев руки в бока. На груди его белого высокотехнологичного костюма поблескивала зеленая панель, покрытая множеством кнопок, наклеек и лампочек.
Голову новичка защищал большой прозрачный шлем, похожий на пузырь. Сквозь него Вуди увидел гордо изогнутые брови, проницательные глаза и волевой подбородок.
Незнакомец внезапно ожил и деловито нажал красную кнопку на правой стороне панели. Бип-бип!
— Базз Лайтер Звездному Центру. Прием. — Ответа не последовало. — Звездный Центр! — повторил он настойчивее. — Вы меня слышите? — Его губы исказила недовольная гримаса. — Почему не отвечаете?
Он сделал шаг, а потом вздрогнул и ахнул. Вуди проследил за его взглядом и понял, что тот смотрит на свою разорванную коробку.
— Мой корабль! — в ужасе воскликнула новая игрушка и принялась исследовать повреждения. — Видимо, случился взрыв! Ремонт займет недели!
Кипя от злости, Базз открыл пластиковую панельку на руке.
— Базз Лайтер, запись в дневник. Звездная дата четыре-ноль-семь-два: мой корабль сбился с курса в Секторе Двенадцать. Была совершена аварийная посадка на неизвестной планете. Должно быть, поэтому я пробудился от анабиоза. — Базз немного подпрыгнул на пружинящей поверхности матраца. — Почва кажется нестабильной, — сообщил он в коммуникатор. — Неизвестно, пригоден ли воздух для дыхания. — Он огляделся вокруг. — И, кажется, нет никаких признаков разумной жизни.
Возмущенный Вуди встал перед Баззом.
— Привет.
Астронавт молниеносно отпрыгнул назад, принимая боевую стойку. Вуди, напротив, мирно поднял ладони.
— Извини! Я тебя напугал? Я не хотел. Прости. — Он медленно опустил правую руку, а затем протянул ее незнакомцу. — Меня зовут Вуди, а это — комната Энди. Понимаешь, произошла небольшая путаница, видишь ли, это мое место тут на кровати...
— Местный служитель закона, — понимающе кивнул Базз, глядя на значок шерифа. — Вы вовремя. Меня зовут Базз Лайтер, я Астро-Рейнджер, Войска Охраны Вселенной. Пришлось совершить аварийную посадку, я не должен был находиться здесь.
— Разумеется, не должен, — согласился Вуди. — Потому что кровать — это мое место.
Базз, не особо внимательно его слушая, принялся изучать местность, которая казалась ему странной новой планетой. Вуди последовал за ним.
— Мне нужно починить турбокомпрессоры, — озабоченно поделился Астро-Рейнджер с шерифом. — У вас еще пользуются ископаемым топливом? Или вы уже перешли на кристаллический синтез?
Вуди сдвинул шляпу и почесал в затылке.
— Ну, у нас есть две пальчиковые батарейки...
Вдруг он обнаружил себя лежащим под бросившимся на него Баззом.
— Стой! Кто здесь?! — крикнул астронавт, сурово разглядывая попрятавшихся за край кровати игрушек.
— Не стреляй, — тонко взвизгнул Рекс. — Мы друзья!
Базз обратился к Вуди:
— Вам знакомы эти формы жизни?
— Да, — прокряхтел ковбой. — Это игрушки Энди.
— А, тогда порядок, — расслабился астронавт. — Можете подойти. — Он поднялся и сам подошел ближе. — Меня зовут Базз Лайтер, — гордо представился он. — Я пришел с миром.
Рекс с энтузиазмом затряс его руку.
— Ты не представляешь, как я счастлив, что ты не динозавр!
— Спасибо, — озадаченно ответил Базз. — И вообще, спасибо вам всем за столь радушный прием.
Закончив с приветствиями, тираннозавр уставился на панель на груди Базза.
— И что эти кнопки делают?
— Сейчас покажу.
Астронавт нажал на кнопку, и раздалась запись: «Базз Лайтер спешит на помощь!».
Игрушки восторженно зашептались.
— А у Вуди тоже есть подобная штука, — вспомнил Спиралька. — Он дергает за колечко на веревочке и...
— И звучит, как несмазанная телега, — хихикнул Мистер Картофельная Голова.
— Да уж, никакого сравнения, — поддакнул Хэмм. — А это новая система. Где тебя сделали, в Сингапуре? Может быть, Гонконге?
Баз взглянул на копилку, приподняв бровь.
— Вообще я из Квадрата Гамма в Четвертом Секторе. Как член элитного подразделения Войск Охраны Вселенной корпуса Астро-Рейнджеров я призван защищать Галактику от вторжения Императора Зурга, заклятого врага Галактического Альянса.
Повисло молчание.
— Очень впечатляет, — наконец сказал Мистер Картофельная Голова. — А я вот из «Детского мира».
Вуди, хмурясь, изучил коробку новичка. На одной из ее сторон был изображен сам Астро-Рейнджер, и над ним была написана та самая речь, которую он только что так патетично произнес.
Фыркнув, ковбой подошел к Бо Пип и, скрестив руки на груди, выдавил из себя улыбку.
— Можно подумать, они никогда раньше новых игрушек не видели.
— Ты только взгляни на него, — повела точеными плечиками пастушка. — В нем же наворотов больше, чем в швейцарском перочинном ноже.
Игрушки Энди толпились вокруг новенького, словно он был кинозвездой. Спиралька застенчиво дотронулся до большой красной кнопки на предплечье Базза.
— О, не стоит этого делать, — пригрозил пальцем астронавт. — Осторожней с этим. Ты ведь не хочешь оказаться на траектории выстрела лазеров.
— Лазеров! — повторил Мистер Картофельная Голова и бросил коварный взгляд на Вуди. — А у тебя что же, нет ни одного лазера, Вуди?
— Да какой это лазер, — разозлился обычно весьма покладистый Вуди. — Это просто маленькая мигающая лампочка, вот и все. — Такое было ему вовсе не свойственно, но суета вокруг Базза уже перешла всяческие границы. — Слушайте, я понимаю, вы все очень впечатлились этой новой игрушкой Энди...
— Кем? — возмущенно перебил Базз. — Игрушкой?!
— Да, — кивнул шериф, самодовольно улыбаясь. — Иг-руш-кой. Игрушкой.
— Прошу прощения, — твердо сказал Базз, — но вы как-то странно произносите слово Астро-Рейнджер.
— Слово, которым я на самом деле хочу тебя назвать, я не могу произнести, потому что тут есть игрушки для дошколят! — рявкнул ковбой.
Мистер Картофельная Голова фыркнул:
— А что это ты так напрягся, Вуди?
— Мистер Лайтер? — застенчиво позвал Рекс. — А что такое Астро-Рейнджер?
Вуди закатил глаза.
— Да никакой он не Астро-Рейнджер! И не борется со злом, и лазеров у него нет, и летать он не может...
— Не могу с этим согласиться. — Базз нажал кнопку на груди, и из детали у него за спиной выскочили крылья, как у самолета. Игрушки ахнули от восторга.
— Да вы серьезно, что ли? — у Вуди просто не умещалось в голове, насколько наивны его друзья. Он схватил Базза за крыло. — Это же просто пластик. Он не может летать!
— Это террилиево-углеродный сплав! — Базз гордо вздернул подбородок. — И я могу летать.
— Нет, не можешь!
— Нет, могу.
— Не можешь.
— Могу.
— Нет, не можешь, не можешь и не можешь!
Терпение Базза лопнуло.
— Будь уверен, я облечу эту комнату с закрытыми глазами!
— О, ну докажи, — язвительно предложил шериф.
— Так я и сделаю. — Базз вскарабкался на деревянный столбик кровати. — Все назад! — предупредил он и закрыл глаза. — Бесконечность... не предел! — Астронавт поднял руки и шагнул вниз. Вуди ухмыльнулся и приготовился услышать, как тот шлепнется об пол, но...
Базз взлетел вверх! Вуди бросился к краю кровати и замер, не веря глазам. Загадка мгновенно разрешилась: все произошло потому, что в падении астронавт приземлился на большой резиновый мяч и отскочил от него. Затем, потеряв инерцию, он снова понесся вниз и зацепил гоночный автомобиль, тут же пришедший в движение. Промчавшись вместе с ним по мертвой петле трассы, на вираже Базз снова взмыл в воздух и зацепился скафандром за потолочный мобиль-самолет, который принялся раскручивать его по кругу все быстрее и быстрее. Отцепившись, Базз отлетел в сторону, перекувыркнулся в воздухе и приземлился обратно на кровать прямо перед носом Вуди.
— Могу! — строго повторил он, открыв глаза.
Игрушки разразились овациями. Вуди не мог поверить, что они реально считают, что это можно назвать полетом.
— Обалдеть! — завопил Рекс. — Это было так захватывающе!
— Кажется, я нашла себе напарника для переезда, — томно вздохнула Бо Пип.
— Спасибо... Благодарю... Спасибо вам всем! — скромно улыбался Базз.
— Но это же не настоящий полет! — воскликнул Вуди. — Он просто падал, эффектно, конечно, но... — Он скрестил руки на груди и нахмурился. «Через пару дней все вернется на круги своя, — сказал он себе. — Ничего не изменилось. Любимая игрушка Энди это по-прежнему я».
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На следующее утро Вуди проснулся окоченевшим, все тело болело. Беспросветная тьма окружала его, и сперва он даже не понял, где находится.
А потом вспомнил. Комната Энди, прежде увешанная ковбойскими плакатами и рисунками с шерифом, постель, под покрывалом которой прятались одеяло и подушка с Вуди, — отовсюду теперь на него смотрел этот Астро-Рейнджер. На Энди красовалась новая космическая пижама, заменившая ковбойскую. Было ясно, как день, что он без ума от Базза. И даже другие игрушки, казалось, уже успели полюбить космонавта больше, чем Вуди!
Но что хуже всего, Энди предпочитал сейчас спать вместе с Баззом, а не с шерифом. И теперь Лайтер нежился под одеялом с маленьким хозяином, а ковбой делал то, чего никогда раньше не делал: ютился в ящике вместе с остальными игрушками. И всего этого не произошло бы, если бы не проклятый Лайтер!
Вуди приподнял крышку ящика и выглянул наружу. Все чисто. Ковбой глубоко вдохнул свежий воздух и потянулся поправить шляпу... но обнаружил, что ее нет.
Из ящика выскочила резиновая акула, шляпа была у нее.
— Гляньте, я Вуди! Здрасте-здрасте-здрасте! — задразнилась она.
— А ну отдай! — Вуди схватил шляпу и нахлобучил на себя, а потом выпрыгнул из ящика, чуть не прищемив зад захлопнувшейся крышкой.
На другом конце комнаты торчала фигура Базза, окруженная восхищенными поклонниками. Выглядел он чудесно, еще бы, ведь он спал в постели с Энди!
— Похоже, меня приняли в ваше сообщество, — говорил Астро-Рейнджер Рексу и Спиральке. Он поднял ногу и показал им рельефную подошву космического сапога. На ней большими буквами было выведено маркером «ЭНДИ». — Это ваш шеф Энди написал.
Вуди сглотнул. А потом наклонился и взглянул на собственную подошву. На ней тоже было написано «ЭНДИ», но детскими неуверенными каракулями.
— Не расстраивайся из-за этого, Вуди, — произнес нежный голос, заставивший его быстро опустить ногу и поднять взгляд.
Бо Пип улыбалась. Обычно от ее улыбки сердце ковбоя норовило выскочить из груди, но сейчас она была совершенно другой. Полной жалости.
— Из-за чего? — спросил Вуди, улыбаясь в ответ и стараясь изобразить безразличие. — Ты о чем?
— Я понимаю, Энди в восторге от Базза, — объяснила Бо Пип. — Но ты же знаешь, ты для него всегда будешь занимать особое место.
— Ага, — встрял Мистер Картофельная Голова, будто невзначай проходя мимо. — Чердак, например.
— Ну все! — зарычал шериф. — Хватит!
Ему надоело, что его отталкивают и активно задвигают в сторону. Сейчас он разберется с этим Астро-Рейнджером!

* * *

Базз Лайтер водрузил на кубики свою коробку в виде космического корабля, а сам лег спиной на скейтборд и закатился под нее. Ремонт не ждал. Змея, Робот и рэстлер Рокки крутились рядом в надежде хоть как-то оказаться полезными своему новому другу.
Вуди решительно протолкался между ними, за ногу вытащил Базза из-под корабля и свирепо взглянул в удивленное лицо космонавта.
— Слушай сюда, светлячок. Держись подальше от Энди! Он мой, и никто не отнимет его у меня!
— Ты вообще о чем? — покачал головой Базз и снова скрылся под кораблем.
Вуди снова его вытащил.
— И кое-что еще. Прекрати эти бредни про Астро-Рейнджеров и прочую чушь. Это действует мне на нервы.
Лайтер раздраженно вздохнул и встал.
— Имеешь в виду, что подашь жалобу в Звездный Центр?
— Так, я смотрю, по-хорошему до тебя не доходит, да? — окончательно разозлился Вуди.
— Даже не думай об этом, ковбой, — спокойно сказал Базз.
— А то что ты мне сделаешь? — фыркнул шериф и пихнул космонавта в грудь.
Случайно он нажал на одну из кнопок, и шлем Лайтера со свистом распахнулся.
— А-А-АГХ! — Базз схватился за горло, задыхаясь, упал на колени и в страшных конвульсиях повалился на бок под полными ужаса взглядами Робота и Спиральки. Вуди закатил глаза.
Наконец астронавт с трудом сделал глубокий вдох... Подождал секунду... моргнул... фыркнул и снова вздохнул. Ничего не произошло.
— Воздух не токсичен! — ошеломленно воскликнул он и тут же повернулся к Вуди. — Никогда не открывай шлем космонавта на неизвестных планетах! У меня глаза могли из орбит вылезти! — И тут же закрыл шлем обратно.
— Ты серьезно считаешь, что ты и правда Базз Лайтер? — спросил Вуди, и Базз в ответ оскорбленно запыхтел. — Боже, а я-то думал, ты просто придуриваешься, — продолжил ковбой и обвел взглядом собравшиеся вокруг игрушки. — Эй, гляньте, ребята, — ядовито сказал он, — у нас тут настоящий всамделишный Базз Лайтер!
Базз откашлялся и пару раз моргнул.
— Ты что, издеваешься?
— О не-не-не, — хохотнул Вуди, а затем его лицо застыло, и он в ужасе уставился ему за спину. — Базз, обернись, там пришелец!
— Где?! — подпрыгнул Астро-Рейнджер, а Вуди покатился со смеху, схватившись за живот.
Послышался громкий собачий лай. Смех Вуди тут же замер, и все игрушки уставились на окно.
— Это Сид, — прошептал Спиралька под полным ужаса взглядом Рекса. — Я думал, его отправили в летний лагерь.
— Наверное, его выперли оттуда в самом начале смены, — угрюмо пробормотал Хэмм.
Базз в замешательстве наблюдал, как игрушки подползают к окну.
— Кто на этот раз? — спросил Мистер Картофельная Голова.
Вуди взобрался на подоконник и покачал головой.
— Пока непонятно. Где Пенни?
К нему подошел маленький бинокль. Вуди поднял его и вгляделся во двор, где среди мусора играл мальчик в рваной черной футболке с черепом. Его мерзкий пес гавкал на привязи.
Этот мальчик ничем не походил на Энди. Что-то злое светилось в его глазах. Что-то жестокое. Он держал в руках несчастного игрушечного солдатика и с хохотом приматывал к нему скотчем огромную петарду М-80. Потом он поставил солдатика на землю и поджег фитиль.
— О нет, — простонал Вуди. — Это Боевой Карл.
Базз пробился сквозь толпу и тоже подошел к подоконнику.
— Что происходит?
— Ничего такого, что бы тебя касалось, настоящий астронавт, — ответил Вуди. — Это наше дело, игрушечное.
— Тем не менее я взгляну. — Базз выхватил Ленни из рук Вуди и повернулся к окну. От увиденного у него открылся рот. — Почему тот боец привязан к взрывному устройству?
Вуди направил бинокль так, чтобы Базз смог увидеть и хохочущего подростка.
— Вот почему — это Сид.
— Ты имеешь в виду этого веселого мальчика? — переспросил Базз.
— Никакой это не веселый мальчик, — отрезал Мистер Картофельная Голова.
— Он уродует игрушки, — объяснил Рекс. — И от этого ему весело.
— В таком случае мы обязаны что-то сделать, — шагнул на подоконник Базз.
— Ты что! — всполошилась Бо Пип, хватая его за руку. — Слезай оттуда!
— Я собираюсь преподать этому мальчику урок, — вырвался Астро-Рейнджер.
— Да, конечно, — усмехнулся Вуди и ткнул его в кнопку на предплечье. — Вперед и с песней. Расплавь его своим ужасным лазером.
— Поаккуратнее! — оттолкнул его руку Базз. — Это может быть опасно.
Тем временем фитиль на петарде Сида почти догорел.
— Ложись! — закричал Ленни, и игрушки с криками повалились вниз.
БУ-УМ! БАХ-БАХ-БУМ! Базза и Вуди швырнуло на пол. Они услышали, как останки солдатика стукнули о наружную стену дома. А затем послышался хохот Сида.
— Да! Он сдох! Подох с блеском! — кричал он.
Игрушки Энди медленно выползли из укрытий и снова приблизились к окну. Сид радостно прыгал по заднему двору, а его пес Шквал лаял и рвался с поводка, которым был привязан к сараю. Все, что осталось от Карла, — черное пятно на земле. Игрушки отвернулись.
— Я должен был его остановить, — тихо сказал Базз.
— Хотел бы я на это посмотреть, — ответил Вуди. — Особенно на кратер, который бы от тебя остался.
Бо Пип покачала головой и высказала то, о чем думали все:
— Чем скорее мы отсюда переедем, тем лучше.

Глава 5

Пару дней спустя мама Энди решила сделать перерыв в сборах и отвести сына в его любимое кафе — «Планета Пицца». Энди разрешили взять с собой какую-нибудь игрушку, но только одну. И этой игрушкой отчаянно надеялся стать Вуди. Он украдкой взглянул на Базза, стоявшего рядом с ним на столе маленького хозяина, а затем взял Волшебный Шар Предсказаний и потряс его, прошептав: «Энди возьмет меня с собой?»
— НЕ РАССЧИТЫВАЙ НА ЭТО, — гласила появившаяся в окошке надпись.
Шериф с отвращением отбросил шар. Он покатился по столу и упал с громким стуком. Вуди с досадой заглянул за стол. Пространство между ним и стеной было темным и затянутым паутиной до самого пола. Внизу поблескивал шар. Внезапно в голову ковбоя прокралась идея, и он улыбнулся сам себе. А потом посмотрел на Базза. А потом — на гоночную машинку RC, припаркованную на другом конце стола капотом к Вуди.
— Ой, Базз! Базз Лайтер! — крикнул шериф голосом, полным притворной тревоги, и подбежал к Астро-Рейнджеру. — Слава богу, ты тут! У нас проблемы!
— Где? — тут же отмер Базз.
Вуди подвел его к краю стола.
— Вон, смотри! Несчастная игрушка в ловушке там!
Базз напряженно вгляделся в темноту.
— Я ничего не вижу.
— Да вон же она, — убеждал Вуди. — Смотри внимательнее.
Подавив смешок, ковбой попятился, схватил пульт управления и щелкнул выключателем. Фары машинки вспыхнули, загудел мотор. Вуди сжал пульт, и машинка рванула вперед.
Базз, ахнув, обернулся и отпрыгнул в сторону, а машинка врезалась в пробковую доску на стене. Доска свалилась вниз, разбрасывая кнопки, и задела глобус. Огромный шар покатился к Баззу. Тот побежал по столу, упал, но успел перекатиться на подоконник и встать. Глобус ударился о настольную лампу. Она описала широкую дугу, врезалась в не успевшего сориентироваться Лайтера и вытолкнула его прямо в открытое окно!
— Базз! — завопил Рекс.
— Базз! — завопил и Вуди, не в силах поверить, что все это произошло из-за него.
Испуганные игрушки бросились к окну, не понимая, что произошло. Вуди опустился на корточки и уставился во двор. Лайтера нигде не было видно.
— На дороге его нет, — обеспокоенно подал голос Спиралька. — Я думаю, он свалился во двор Сида.
Вуди сглотнул и попятился от окна. На столе заурчала гоночная машинка.
— В чем дело, приятель? — спросил Рекс.
— Вр-р-р-р! Врум-врум-врум!
Мистер Картофельная Голова понимающе кивнул.
— Он говорит, что это был не несчастный случай.
— В каком смысле? — переспросила Бо Пип.
— В том, что наш Шалтай-Болтай не сам вывалился. Его столкнули, — он уставился на шерифа. — Вуди!
— Погодите, нет, — поднял руки ковбой. — Вы же правда не думаете, что я намеренно выкинул Базза в окно? Слушай, Картофельная Голова...
— Для тебя я Мистер Картофельная Голова, ты, грязный убийца!
— Это получилось случайно! — воскликнул Вуди. — Честно, ребята, это правда!
Мистер Картофельная Голова зыркнул на него, как прокурор в суде.
— Ты не мог пережить того, что тобой теперь не играют, да, Вуди? Не желал признавать, что Базз стал новым любимцем Энди. И ты избавился от него. А что, если Энди станет больше играть со мной, Вуди? Ты меня тогда тоже выкинешь в окошко?
Хэмм встал рядом с пластиковой картофелиной.
— Я не думаю, что мы должны дать ему такой шанс.
Сержант быстро скинул крышку с ведра с солдатиками.
— Бойцы! Взять его!
Солдатики резво запрыгали ковбою на грудь, сбивая его с ног.
— Повесить мерзавца на его шнурке! — кричал Мистер Картофельная Голова, возглавляя атаку на шерифа.
Внезапно за дверью раздался голос Энди:
— Да, мам, я сейчас! Только возьму Базза!
Игрушки тут же оставили Вуди и бросились врассыпную. Вошел Энди и озадаченно остановился возле стола. Потом опустился на колени и поискал под кроватью.
— Энди! — закричала миссис Дэвис. — Я уже стою у двери!
— Мам, я не могу найти Базза!
— Ну, возьми кого-нибудь еще! Какая разница!
— Ладно... — Расстроенный мальчик еще раз обвел комнату взглядом, заметил лежащего на столе Вуди, схватил его за руку и поспешил прочь.
Спрыгнув с крыльца, он направился к машине мимо аккуратно подстриженных кустов возле дома. Ветки раздвинулись, и из них показалось маленькое пластиковое лицо. Это был Базз Лайтер. И его гнев бушевал, словно солнечная буря.
Энди его не заметил.
— Я не могу найти Базза, — пожаловался мальчик маме, забираясь в фургон. — Но он
же был на столе.
Миссис Дэвис пристегнула Молли к детскому креслу и села за руль.
— Солнышко, значит, он где-то в комнате и есть. Найдется.
Она завела мотор, и в тот момент, когда автомобиль начал движение, Базз выскочил из кустов, подбежал к нему, изо всех сил подпрыгнул и ухватился за бампер прежде, чем фургон выехал на дорогу.

* * *

— Помочь тебе с бензином? — улыбнулся маме Энди, когда они подъехали к заправке.
— Конечно, — ответила миссис Дэвис. — Можешь даже сесть за руль.
— Чего? — удивленно переспросил мальчик.
— Ага. Когда тебе стукнет шестнадцать.
— Ха-ха, очень смешно.
Улыбаясь, миссис Дэвис вышла из фургона. Энди открыл дверь и выпрыгнул следом.
Лежа на заднем сиденье, Вуди умирал от жалости к себе. Энди, конечно, взял с собой его, но хотел-то он взять Базза! А что еще хуже, все его друзья-игрушки, прежде им восхищавшиеся, теперь ненавидели его до глубины души.
«И как теперь их убедить, что это и правда была случайность?» — печально думал шериф.
Он взглянул в открытый люк на крыше и внезапно увидел на фоне неба...
— Базз!
Астронавт спрыгнул на заднее сиденье. Выглядел он не лучшим образом. Весь в пыли и грязи, с налипшими листьями и мелкими веточками на скафандре. И злой, как тысяча чертей! Но Вуди был слишком счастлив, чтобы обратить на это внимание.
— Базз! Ты живой! Как хорошо! Я спасен! Энди увидит тебя, и мы сможем объяснить всем в комнате, что все это — просто огромное нелепое недоразумение!
Базз молчал, не отрывая глаз от ковбоя.
— Правда ведь, дружище? — уже не так уверенно договорил Вуди.
— Просто для информации, — спокойно ответил Базз, — хоть ты и пытался меня прикончить, на моей планете месть не в чести.
— Отлично, — облегченно вздохнул Вуди.
— Но мы не на моей планете! — крикнул Базз и бросился на шерифа.
Осыпая друг друга ударами, игрушки скатились с сиденья и вывалились из все еще открытой дверцы фургона прямо на черный шершавый асфальт. Пахнуло газом и бензином.
От крепкого удара в голову у Вуди все поплыло перед глазами. Он сконцентрировался и ответил не менее крепким пинком в приборную панель космонавта. Кнопки запищали и замигали всеми цветами радуги. Хлопнул шлем.
Сверху стукнула дверь.
Энди с мамой уже были в фургоне!
Через открытое окно послышался женский голос:
— Следующая остановка...
— Планета Пицца! — крикнул Энди. — Да!
Зарокотал двигатель, фургон тронулся с места и чуть не раздавил Базза и Вуди. Оставшись лежать на заправке, две игрушки беспомощно смотрели, как вдали исчезают красные габаритные огни.
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— Энди? — прошептал Вуди, не в силах поверить в то, что произошло. Он отчаянно бросился вслед за фургоном, но, конечно, не смог его догнать. — Неужели он не понимает, что меня там нет?! Я... я брошенная игрушка!
Базз открыл наручный коммуникатор.
— Дневник Базза Лайтера. Мы с местным шерифом оказались на чем-то, напоминающем огромную заправочную станцию...
— Ты! — завопил Вуди и бросился на Астро-Рейнджера.
Земля содрогнулась. Огромные фары чуть не ослепили игрушек. На заправку с грохотом и лязгом въезжала гигантская фура. Грузовик несся прямо на них. Вуди мигом рухнул на асфальт, а Базз отскочил в сторону.
В миллиметре от носа ковбоя фура остановилась. Вуди пополз прочь от чудовищных колес, радуясь, что его не раздавило в лепешку.
Базз снова заговорил в свой коммуникатор:
— Запись для дневника...
— Да заткнись ты уже! — заорал Вуди. — Просто заткнись!
— Шериф, сейчас не самое подходящее место для паники, — твердо произнес астронавт.
— Нет, сейчас просто идеальное время для паники, лучше не придумаешь! — рявкнул Вуди. — Я потерялся, Энди уехал, через два дня они переедут, и это все ты виноват!
— Я?! — покачал головой Базз. — Если бы ты не вытолкнул меня из окна...
— Да что ты?! Если бы ты не явился на своем идиотском корабле и не забрал у меня все, что для меня так много значило...
— Не смей тут рассуждать о значимости! — рыкнул и Базз. — Из-за тебя под угрозой безопасность всей Вселенной.
— Что? Ты о чем сейчас вообще?
Базз вгляделся в уже потемневшее небо, осыпанное звездами. Некоторое время он изучал рисунок созвездий, а затем ткнул пальцем вверх.
— Прямо сейчас на самом краю Галактики император Зург тайно строит оружие, способное уничтожить целую планету! И только я знаю единственное уязвимое место этого оружия. И вы, друг мой, ответственны за задержку моего рандеву со Звездным Центром.
Вуди смотрел на него и не находил слов. Невозможно было поверить, что этот Астро-Рейнджер — коротышка, такой же, как миллион его копий, проданных в магазине, думал, что он настоящий. Гнев выплеснулся вместе с криком прямо Баззу в лицо.
— ТЫ ЖЕ ИГРУШКА! Ты не Базз Лайтер! Ты просто фигурка в виде него! Чтобы детишки играли!
Базз покачал головой.
— А ты просто расстроенный маленький человечек, и мне тебя жаль. Прощай.
— Ах вот как? — Вуди уставился Баззу в спину, пока тот уходил в темноту. — Да скатертью дорожка, псих ненормальный! — Он пошел в противоположную сторону, бормоча себе под нос: — Рандеву со Звездным Центром, ну надо же...
Рядом просигналил очередной грузовик, подъехавший к заправке. Вуди недовольно глянул на него и тут же просиял! Водитель зашел спросить дорогу, но не это было важно. А то, что на борту грузовика красовались два самых прекрасных слова, которые Вуди когда-либо видел: ПЛАНЕТА ПИЦЦА.
Это доставка пиццы из того кафе! Все, что нужно сделать, это попасть внутрь, и рано или поздно он поедет туда, где ужинала семья Дэвис! И если очень повезет, Энди будет все еще там!
Вуди бросился к фургону, но тут же остановился.
— Нет-нет-нет, я не смогу объявиться дома без Базза!
Ковбой огляделся и увидел, что Астро- Рейнджер был уже на другом конце заправки, продолжая удаляться.
— Базз! — погнался за ним шериф. — Вернись!
Астронавт даже не замедлил шаг.
— Отстань.
— Да нет же, Базз, ты должен вернуться!
Соображать пришлось быстро. В любой момент доставщик пиццы мог прыгнуть в фургон и умчаться прочь, и игрушки были просто обязаны в этот момент находиться внутри! Только как уговорить этого упрямого осла!
Вуди беспомощно взглянул на фургон. Погодите-ка! Логотип на кабине грузовика Планеты Пицца... это же ракета! Ковбой щелкнул пальцами.
— Базз! — заорал он. — Я нашел тебе корабль!
Буквально пару секунд спустя игрушки уже выглядывали из-за заправочных автоматов рядом с фургоном.
— Итак, ты уверен, что этот космический корабль вернется в пункт назначения, как только избавится от продовольствия? — уточнил Базз.
— Угу, — протянул Вуди. — И как только он окажется там, мы найдем способ отправить тебя домой.
— Ну, тогда, — твердо заключил астронавт, — давай поднимемся на борт. — И направился к кабине.
— Погоди, давай лучше сядем сзади! Тогда нас не заметят!
— Ответ отрицательный, — без раздумий отмел Базз. — В грузовом отсеке нет страховочных ремней. В кабине мы будем в большей безопасности.
Он ловко взвился в воздух, ухватился за боковое зеркало и через открытое окно запрыгнул на сиденье. Шаги! Водитель!
В панике Вуди оббежал машину и забрался в кузов. Отдышавшись, он подошел к внутреннему стеклу и заглянул в кабину. Базз устраивался на пассажирском сиденье и уже пристегнул ремень. К счастью, водитель его не заметил, игрушку скрывала от взгляда высокая стопка коробок с пиццей. Вуди только покачал головой.
Доставщик нажал на газ и вклинился в поток машин на трассе. Вуди, у которого не было ремня безопасности, отлетел к заднему борту и упал. Подняв голову, он успел увидеть только, как огромный металлический ящик с инструментами несется прямо на него. Удар — и все погрузилось во тьму.

* * *

 Грузовик ехал в темноте, казалось, несколько часов, прежде чем наконец остановиться. Базз дождался, пока водитель зайдет в ресторан, а затем осмотрел местность.
Да, это была Планета Пицца, все правильно. Вход охраняли два аниматронных робота-часовых в бронированных доспехах. И Баззу было невдомек, что они не настоящие.
Ко входу приблизились посетители. Стражники раздвинули скрещенные копья и проскрипели: «Доступ открыт. Добро пожаловать на Планету Пицца».
Базз развернулся и отодвинул стекло, разделяющее кузов и кабину. Кузов был пуст, за исключением большого ящика с инструментами у двери.
— Шериф! — прошипел астронавт. Из-за ящика выполз помятый Вуди и тут же рухнул в груду мусора на дне кузова. — Вот ты где! Вход усиленно охраняется. Нам нужно как-то попасть внутрь.
Вуди вновь показался, приподняв гигантский кофейный стаканчик над головой.
— Отличная идея! — одобрил Базз. — Мне нравится ход твоих мыслей.

* * *

Пару минут спустя роботы-охранники вновь раздвинули копья, пропуская очередную семью. В то же самое время из-за ближайшего мусорного бака вылезли коробка из-под гамбургера и кофейный стаканчик.
— Давай! — торопил Базз из-под коробки. Стаканчик бросился к двери. — Быстрее, Шериф! Шлюз закрывается!
Оказавшись внутри, игрушки спрятались между игровыми автоматами и сбросили маскировку.
Базз изумленно заморгал.
— Вот это космопорт!
Карнавал невиданных зрелищ и неслыханных звуков заполнял помещение. Пейнтбольные автоматы и видеоигры переливались огнями, пищали, звякали и грохотали.
Вуди впился взглядом в толпы детей, выискивая только одно, особенное для него лицо. И увидел — Энди! Он был совсем рядом, рассказывал маме про видеоигру под названием «Черная дыра», а Молли хихикала и раскачивала коляску.
«Все, что нам нужно, — размышлял Вуди, — это забраться в коляску».
Он медленно двинулся вперед, жестом подзывая Базза.
Однако Базз прокладывал свой собственный маршрут.
— Нам нужно найти космический корабль, который следует в Сектор Двенадцать.
Вуди схватил его за руку.
— Нет, Базз, сюда! Вон наш корабль! — И бросился к коляске Молли, уверенный, что астронавт следует за ним.
Но нет. Астро-Рейнджер стоял как вкопанный перед тем, что показалось ему самым прекрасным космическим кораблем во Вселенной. На самом деле это была машина с игрушками, которые нужно было за деньги вытаскивать большой механической клешней и бросать в специальное отверстие. Но, признаться, выглядела она на самом деле очень похожей на космический корабль. Астронавт довольно присвистнул и направился к ней.
В это время Вуди уже успел залезть в коляску и не сразу заметил, что Базза с ним нет.
— Да что за несчастье! — взвыл Вуди, увидев, как тот забирается в игровой автомат. Шериф бросился за Астро-Рейнджером, но не успел, тот уже проскользнул внутрь и под стон Вуди прыгнул в толпу мелких резиновых инопланетян.
— Чужак! — запищал один.
— Снаружи! — подхватили остальные.
— Приветствую! Меня зовут Базз Лайтер! Я не причиню вам вреда.
Вуди неохотно пробрался в автомат через отверстие для сброса призов и плюхнулся в пищащую кучу игрушек как раз в тот момент, когда Базз говорил:
— Мне нужно направить ваш корабль в Сектор Двенадцать. Кто здесь главный?
Инопланетяне благоговейно показали наверх. Над ними болталась трехпалая клешня-хваталка.
— Клешня-я-я! — протянули они.
— Клешня — госпожа, — объяснил один из инопланетян.
— Клешня решает, кто уходит и кто остается, — прошептал другой.
— Что за чушь, — сказал сам себе Вуди.
Внезапно совсем рядом раздался знакомый смех, от которого у ковбоя мороз пробежал по коже. Он медленно обернулся и увидел Сида, который направлялся прямо к ним.
— Прячься! — крикнул Вуди, схватил Базза и затащил их обоих в кучу игрушек.
— Что на тебя нашло, шериф? — воскликнул Базз.
Вуди начал было объяснять, но его речь прервал звук, с которым четвертаки, засовываемые Сидом в автомат, падали в щель для монет. «Космический корабль» загудел. Сид взялся за джойстик, и лапа-хваталка дернулась.
— Клешня! — закричали инопланетяне. — Она ожила!
Вуди, стараясь быть незаметным, принялся прорываться вниз. Хваталка растопырила «пальцы» и хищно нырнула в кучу игрушек.
Вуди закрыл глаза и почувствовал, что инопланетянин, лежащий над ним, поднялся в воздух.
— Попался! — крикнул Сид.
— Я избран! — закричало и маленькое резиновое существо. — Прощайте, друзья мои! Я отправляюсь в лучший мир!
Теперь тело Базза оказалось снаружи. Прежде чем Вуди успел дернуть его вниз, Сид заметил игрушечного астронавта.
— Базз Лайтер? — не поверил он своим глазам. — Да ладно! — И тут же затолкал в автомат еще четвертак.
Лапа поднялась и направилась прямо к астронавту. Вуди заметался в поисках выхода. В задней части автомата он заметил небольшую дверцу для загрузки призов-игрушек в автомат. После пары попыток она открылась.
Шериф схватил Базза за сапоги и потянул на себя, но именно в этот момент хваталка зацепила его шлем.
— О да! — завопил Сид.
Вуди ухватился за Базза еще сильнее, но неожиданно пришельцы принялись бороться с ним, подталкивая Астро-Рейнджера наверх.
— Эй, вы чего делаете?! — закричал Вуди.
— Он был избран! — объяснил ему один инопланетянин.
— Не противься выбору Клешни, — предупредил другой.
Вуди так и не отпустил ногу Базза и понял, что поднимается в воздух вместе с ним.
— Ничего себе! — чуть не забился в конвульсиях Сид, увидев, что ему достался двойной приз. — Вот это удача! — Он осторожно направил добычу к отверстию для сброса призов, и тот открылся, словно жадные челюсти.
Игрушки упали вниз, прямо в подставленные грязные руки мерзкого мальчишки.
Схватив свою добычу, тот поспешил к выходу.
— А теперь мы отправимся домой и там... поиграем! — зловеще расхохотался Сид.
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Как только Сид соскочил со скейта и направился по дорожке к входной двери своего дома, Базз выглянул из рюкзака.
— Шериф! — шепнул он Вуди. — Вон же твое жилище. Ты почти на месте.
Писклявый инопланетянин, которого Сид выиграл в автомате, протиснулся между астронавтом и ковбоем.
— Блаженство близко! Мистический портал ждет меня!
— Вы, ребята, не понимаете, да? — вскрикнул Вуди. — Из дома Сида никто не возвращается!
Мальчишка между тем открыл входную дверь, и оглушительно гавкающий Шквал набросился на его рюкзак.
— Шквал! Молчать! Сидеть! — велел Сид, отнимая рюкзак, и пес повиновался с недовольным рычанием. — Хороший мальчик. Угадай, что у меня для тебя есть?
Вуди нырнул как можно глубже, стараясь уберечься от шарящей руки. Инопланетянин издал пронзительный писк, когда его выдернули наружу и положили на морду собаки. При этом он не переставая улыбался.
— Приготовиться, внимание, фас!
Пес подкинул малыша в воздух, поймал зубастой пастью и принялся яростно трепать под полными ужаса взглядами Базза и Вуди.
Сид толкнул дверь и вошел, не вытирая ног.
— Эй, Ханна! — На зов выглянула его младшая сестренка с потрепанной куклой Джейни в руках. — Мне посылка не приходила?
— Не знаю, — промямлила девочка.
— В каком смысле ты не знаешь? — разозлился Сид.
— В таком, что не знаю! — упиралась Ханна.
Сид раздраженно прищурил глаза и вырвал у нее куклу.
— О нет, Ханна, смотри, Джейни, она... Она же больна! Я должен сделать ей операцию!
— Нет! Убери от нее руки!
Но Сид обогнал ее, забежал в свою комнату и захлопнул дверь перед лицом испуганной девочки. Там он бросил рюкзак на кровать, и ошеломленные Базз и Вуди увидели, как голова куклы оказалась зажата в тисках, и Сид принялся проводить на ней «операцию», хватая различные инструменты со своего жуткого верстака.
— Ханна? — позвал мальчик, подойдя к двери. — Джейни теперь лучше, — сказал он полной беспокойства сестре и протянул ей куклу.
Ханна завопила, когда увидела, что на месте головы ее любимицы теперь торчала страшная морщинистая голова отвратительного птеродактиля.
— Мама! — закричала девочка и в слезах убежала.
Сид перекинул куклу через плечо и побежал следом, пытаясь добраться до матери первым.
— Она врет! Она всегда все врет! — успели расслышать игрушки, прежде чем дверь за ним захлопнулась.
При ближайшем рассмотрении комната Сида оказалась под стать хозяину. На стенах висели плакаты с рокерами и металлистами, незастеленная кровать демонстрировала несвежее белье. Грязная одежда, оторванные части игрушек и электроинструменты валялись прямо на полу. В каждом углу прятались зловещие тени.
— Нам конец, — простонал Вуди, вылезая из рюкзака. Он пробежал по кровати и прыгнул на дверную ручку. — Как хотите, а я сваливаю. — Но дверь оказалась заперта снаружи. — Так, здесь должен быть другой выход, — не сдался ковбой и спрыгнул на пол.
Тихий шорох заставил его обернуться. Пластиковый йо-йо прокатился мимо него по полу и упал на бок. Вуди схватил карандаш и выставил его перед собой на манер меча. Мимо проплыла тень. Ковбой обернулся в ее сторону, но она уже исчезла.
— Базз? Это ты? — испуганно вскрикнул шериф, бросил карандаш и схватил валяющийся рядом фонарик.
Под кроватью Сида темнота вдруг пришла в движение, и Вуди направил фонарик туда.
Луч света выхватил голову, и Вуди выдохнул. Всего лишь пупс.
— Привет, малыш! Подойди, не бойся. Ты не знаешь, как отсюда выбраться?
Голова, покачиваясь, выплыла из темноты, и крик замер в груди ковбоя. Это был не пупс. Голова милого малыша была установлена на паучье тельце, собранное из инженерного конструктора. С тихим жужжанием металлические лапы потянулись к остолбеневшему ковбою.
Вуди медленно повернул голову.
Следом за кошмарным созданием из теней полезли другие странные изуродованные игрушки Сида. Там были две ножки Барби, между которыми примостилась длинная удочка с крючком, скейтборд с туловищем солдата, привинченным к переднему краю, клоун-из-табакерки с пятерней на пружине вместо самого клоуна и множество иных пугающих монстров.
Вуди мигом запрыгнул обратно на кровать и спрятался за Базза. Вместе они смотрели, как мутанты уволакивают в тень останки куклы Джейни и птеродактиля.
Вуди замутило.
— Да они же каннибалы! — воскликнул астронавт.
Он запрыгнул в рюкзак, и Базз последовал за ним. Там он нажал кнопку на груди.
— Вызов! Звездный Центр, прием! Требуется подкрепление! — Он помолчал, прислушиваясь. — Звездный Центр, вы слушаете? — Нет ответа. Базз вздохнул и повернул одну из ручек на костюме. Блип! — Я поставил лазер в боевой режим, — сообщил он Вуди.
— Потрясающе! — прошептал ковбой. — Если они нападут, мы замигаем их до смерти!

* * *

В соседнем доме Рекс направил луч фонарика через окно спальни Энди на темные кусты внизу. Бо Пип, Мистер Картофельная Голова и остальные игрушки вглядывались в темноту, надеясь увидеть Базза.
Раздался шум подъезжающего автомобиля. Рекс поспешно погасил свет, и фургон семьи Дэвис въехал во двор. Миссис Дэвис отправилась отстегнуть Молли, а Энди вылез из машины и заглянул под заднее сиденье. Там ничего не было, и он обыскал всю кабину.
— Нет его, мам! Вуди пропал!
Игрушки переглянулись.
— Вуди пропал? — взволнованно вскрикнула пастушка.
— Смылся-таки хорек! — воскликнул Хэмм.
— Я ж говорил, он виновен, — надулся от гордости за свою правоту Мистер Картофельная Голова. Игрушки направились на свои места, прочь от окна, пока там не остались только Спиралька и Бо Пип.
— Боже, Спиралька, я молюсь, чтобы с ним все было в порядке, — всхлипнула статуэтка.

* * *

— Надо же, еще живой! — раздавался на следующее утро бодрый голос Сида. Он схватил Вуди и швырнул его через всю комнату. Ковбой с грохотом рухнул на пол. — Я вижу, твоя воля сильна, — похвалил Сид. — Но у нас много способов заставить тебя разговориться.
Мальчик открыл жалюзи, и яркий солнечный свет хлынул сквозь стекло. Сид вытащил лупу и медленно сфокусировал ее на лице Вуди. Через несколько мгновений ото лба ковбоя отделилась крошечная струйка дыма.
— Сид! — крикнула его мама. — Твои хлопья готовы!
— Иду! — встрепенулся мальчик, бросил лупу и выбежал за дверь.
Как только он ушел, Вуди, не в силах больше терпеть, дико взвыл. Обмахивая лицо, он бросился к миске с недоеденными хлопьями и погрузил голову в остатки молока. Подбежавший Базз вытащил его обратно, ухмыльнулся и хлопнул по спине.
— Горжусь тобой, шериф! Человек пожиже раскололся бы на твоем месте.
Вуди в ответ только вздохнул, вгляделся в отражение на выпуклой стороне ложки И потер черное пятно на лбу.
— Я надеюсь, что это не навсегда. — А потом он заметил в ложке кое-что еще и вцепился в руку Базза. — Дверь! Дверь открыта! Мы свободны!
— Вуди, но мы не знаем, что там за ней, — предостерег Базз.
Тем не менее они бросились к двери. Вдруг на пути у них выросли Пупсоголовый и еще несколько изуродованных чудовищ.
— Базз, они нас сожрут, сделай что-нибудь!
— Зажмурься! — крикнул астронавт и направил на мутантов лазер. Бип! Бип! Никакой реакции.
— Ты же игрушка! — затрясся Вуди. — Используй лучше свой прием карате!
Он сгреб Базза и принялся неистово тыкать в кнопку на его спине. Рука астронавта замолотила воздух.
— Как ты это сделал? — воскликнул Базз. — Прекрати сейчас же!
Вуди его проигнорировал. Держа Астро-Рейнджера перед собой, как щит, он попятился к двери, а неуправляемая рука металась вверх и вниз.
— Назад! — кричал он на мутантов. — Простите, ребята, ужин отменяется! — Достигнув двери, он отпустил Базза и побежал прочь, бормоча на ходу: — Дом, милый дом...
Вот и лестница! Ковбой застыл на площадке, громко ахнув. Дорогу ему преграждал Шквал. Пес спал, раскинувшись на всю длину коридора, и громко храпел во сне. Вуди попятился. Кто-то схватил его и потащил прочь по коридору.
— Еще одна такая выходка, ковбой, и ты нас погубишь, — процедил Базз.
— Не указывай мне! — фыркнул Вуди.
Астронавт шикнул на него и бросился к лестнице. Убедившись, что Шквал еще спит, он жестом велел Вуди следовать за ним по коридору. Ковбой встал на четвереньки и пополз, совсем не заметив, что зацепился колечком на шнурке, выглядывающим из его спины, за кованую завитушку лестницы.
Веревка натягивалась все туже и туже, пока... Чпок! Колечко отцепилось от перил и полетело в Вуди, а записанный голос прозвенел на весь коридор:
– Йи-и-и-Ха-о-а-а!
Базз и Вуди подпрыгнули от неожиданности, а в другом конце коридора проснулся Шквал.
– Поднажми, напарник! — продолжал надрываться динамик. — Мы должны заставить этот вагон двигаться!
Пес зарычал и угрожающе двинулся по лестнице.
— Рассредоточиться! — приказал Базз, ныряя в открытую дверь.
Вуди бросился к другой. Она вела в чулан. Когда дверь захлопнулась, на пол рухнула шаткая башня хлама.
Шквал рычал и принюхивался в щель под дверью, но ему быстро надоело, и он отправился в комнату с большим телевизором, в которой прятался Базз.
Сидящий перед телевизором отец Сида угрожающе всхрапнул, и пес разочарованно направился вниз. Астронавт вздохнул с облегчением и принялся красться обратно в коридор, когда его остановил голос:
– Центр вызывает Базза Лайтера! Прием! Это Звездный Центр!
— Звездный Центр! — воскликнул Астро-Рейнджер и быстро открыл наручный коммуникатор, но не успел произнести ни слова, как раздался второй голос, на этот раз детский:
– Базз Лайтер на связи! Слышу вас очень хорошо!
Астронавт обернулся и увидел перед собой телевизионный экран. Заполнявший его космос сменился изображением мальчика, счастливо играющего во дворе... с игрушечным Баззом Лайтером. Озадаченный астронавт шагнул ближе.
– Великолепный супергерой! — говорил диктор. — А теперь и великолепная игрушка!
От этого слова Базз страдальчески поморщился, а на экране дети стали показывать каждую функцию, о которой говорил диктор:
– У Базза есть все: наручный коммуникатор! Кнопка приемов карате! Светящийся лазерный луч! Многофразовый голосовой симулятор!
Не веря ушам, Базз оглядывал себя, и его функции совпадали один-в-один с теми, что описывал диктор. У него упало сердце, когда игрушка на экране сказала: «Это секретная миссия в неизведанном космосе!» Базз быстро нажал на кнопку на груди и услышал то же самое, произнесенное тем же самым голосом: «Это секретная миссия в неизведанном космосе!».
— И самое главное, — продолжал добивать диктор, — высокопрочные космические крылья!
Фигурка Базза Лайтера в телевизоре летела над неизведанной планетой, и его собственный голос вскричал: «Бесконечность — не предел!» В нижней части экрана вспыхнула надпись ИГРУШКА НЕ ПРИСПОСОБЛЕНА ДЛЯ ПОЛЕТА.
– Игрушка не летает, — подтвердил диктор.
Весь мир закружился перед глазами Базза, и он, шатаясь, направился прочь из комнаты. Взглянув на наручный коммуникатор, он увидел то, чего не замечал раньше: крошечные буквы на пластике, гласящие: «Сделано на Тайване». Насмешливые слова Вуди эхом прозвучали в мозгу: «Ты игрушка! Ты не можешь летать!»
Базз резко выпрямился. Его глаза сверкнули решимостью. Это все просто ошибка. Странная глупая ошибка, и он докажет им, что умеет летать. Он может летать!
Астронавт забрался на лестничные перила и встал, расправив плечи. Нажал кнопку, высвобождающую его великолепные «высокопрочные космические крылья», и широко раскинул руки. Цель — открытое окно над лестницей.
— Бесконечность — не предел! — крикнул он, спрыгивая с перил... и со всего размаху шлепнулся на пол внизу.
Несколько секунд он не мог двинуться. Потом все-таки огляделся и вздрогнул при виде своей левой руки, вырванной из плеча. Какое-то время он смотрел на нее, а потом просто откинулся на спину и лег, в отчаянии закрыв глаза.
Минуту спустя Ханна, сестра Сида, взяла его на руки и забрала в свою комнату.

Глава 8

Выпутавшись за новогодней гирлянды, Вуди пробрался сквозь горы хлама и наконец вывалился из чулана в коридор.
— Базз? — тихо позвал он. — Вроде все чисто. Базз, ты где вообще?
– Секретная миссия ждет в глубинах неизведанного космоса. Так чего же мы ждем? — разнеслось по коридору в ответ.
— Правда, что ли? — проворковала в ответ Ханна. — Как интересно!
Шериф пополз на голоса и заглянул в приоткрытую дверь девчачьей спальни. Хозяйка комнаты была занята тем, что устраивала чаепитие с несколькими безголовыми куклами, чинно восседавшими вокруг низенького столика. Базз возвышался во главе стола в переднике с кружевами и кукольной шляпе.
«Вот черт!» — подумал Вуди, а затем отбежал подальше по коридору, откашлялся и позвал высоким женским голосом, стараясь, чтобы было похоже на маму Сида:
— Ханна! Детка!
— Мам? — отозвалась девочка и поспешила прочь.
Как только она спустилась по лестнице, Вуди бросился к Баззу, который, как только Ханна ушла, упал лицом вниз на стол.
— Базз, ты в порядке? — спросил он и поднял отломанную руку астронавта. — Что произошло?
Базз резко выпрямился и вперился в ковбоя остекленевшим взглядом.
— Я был гордостью и надеждой Галактики, — он выхватил у Вуди руку и указал ею на безголовых кукол, — а теперь я ничто, сижу тут и хлещу цейлонский чай с Мари Антуанеттой и ее младшей сестрой!
Куклы повернули корпуса в сторону ковбоя и приветливо помахали руками.
Вуди постарался подавить в себе чувство брезгливого ужаса и помог Баззу подняться
на ноги.
— Думаю, на сегодня тебе достаточно чая. Давай убираться отсюда.
В ответ Базз схватил его за воротник.
— Ты что, не понимаешь? — закричал он, истерически смеясь.
Вуди затряс его за плечи:
— А ну быстро возьми себя в руки, Базз! — А затем нажатием кнопки открыл шлем астронавта, отвесил ему пощечину, чтобы привести в чувство, и вежливо закрыл шлем обратно.
Вроде бы помогло, к Баззу, казалось, вернулось самообладание. Он потряс головой и послушно вышел за шерифом в коридор.
— Я прошу прощения, — сказал он со вздохом. — Ты прав. Я немного подавлен, вот и все. — С этими словами он повалился на колени на деревянный пол. — Я просто ничтожная фальшивка!
— Тихо! — зашипел Вуди. — Заткнись, Базз!
— Ты только посмотри на меня, — не унимался Астро-Рейнджер. — Я даже в окно вылететь не способен.
Вуди резко остановился и оглядел коридор. Через открытое окно в комнате Сида было рукой подать до спальни Энди на другой стороне улицы.
— В окно... — пробормотал он, задумавшись. — Базз, ты гений! — Шериф решительно схватил из чулана гирлянду и потащил Базза обратно в комнату Сида.

* * *

В комнате Энди Хэмм и Мистер Картофельная Голова были заняты сражением в Морской бой.
— Парни! Эй, парни! Эй! — внезапно услышали они знакомый голос с улицы.
Мистер Картофельная Голова поднялся и заковылял в сторону окна.
— Чердак побери, это ж Вуди!
— Он в спальне этого психопата! — ахнул Хэмм.
Бо Пип, Спиралька и Рекс тоже бросились к окну.
— Вуди? — позвала пастушка.
При виде друзей ковбой принялся махать как сумасшедший.
— Вы не представляете, до чего я рад вас видеть, ребята!
— Я знал, что ты вернешься! — закричал Спиралька.
— А что ты там делаешь? — удивилась Бо Пип.
— Долгая история, — отмахнулся Вуди. — Некогда объяснять. Ловите вот это! — Он швырнул гирлянду в окно спальни Энди, и Спиралька ухватил ее конец. — Отлично, молодец! — похвалил ковбой. — А теперь привяжи ее к чему-нибудь.
— Погоди-погоди. — Мистер Картофельная Голова отнял у пса гирлянду. — У меня есть идея получше. Как насчет того, что мы не будем этого делать?
— Эй! — гавкнул Спиралька.
— Мистер Картофельная Голова! — закричала Бо Пип.
— Вы что, позабыли уже, что он сотворил с Баззом? — Игрушки дружно закачали головами. — И вы все еще хотите, чтобы он вернулся?
— Ты все неправильно понял, Картофельная Голова, — возмутился Вуди. — С Баззом все в порядке, и он тут, со мной! Базз! — позвал он. — Иди сюда и скажи этим умникам, что ты не умер!
Базз никак не отреагировал, он просто продолжил отковыривать наклейку с наручного коммуникатора. Вуди застонал.
— Подождите секунду, — попросил он друзей и снова крикнул: — Базз! Ты не хочешь протянуть мне руку помощи, а? — В ответ астронавт изо всей силы запустил в него оторванной рукой. — Ха-ха, очень смешно, Базз. — Вуди посмотрел на него и взорвался: — Эй! Все серьезно!
— Вуди? — позвал Спиралька. — Ты куда делся?
— Да врет он все, — сообщил Мистер Картофельная Голова толпе. — Нет там никакого Базза.
Вуди бросился к окну.
— О, привет, Базз, — сказал он, стараясь выглядеть естественно и притворяясь, будто разговаривает с кем-то в комнате Сида. — Почему бы тебе не поздороваться с парнями? — С этими словами он поднял руку Базза и помахал ею в окно, стараясь, чтобы не было видно, что она оторвана от плеча.
— Гляньте, это Базз! — обрадовался Рекс.
Мистер Картофельная Голова недоверчиво сощурился.
— Минутку-минутку, — сказал он с подозрением. — Что это ты там пытаешься провернуть?
— Ничего! — Вуди нервно вскинул руки вверх, забыв, что в одной из них зажато то, что игрушки могли бы истолковать неверно. В комнате Энди раздались полные ужаса крики.
— Это отвратительно! — хрюкнул Хэмм.
— Убийца! — крикнул Мистер Картофельная Голова.
— Это вообще не то, что вы думаете! — в отчаянии крикнул Вуди. — Я клянусь!
— Прибереги это для присяжных! — рубанул Мистер Картофельная Голова. — Надеюсь, Сид вырвет твой голосовой аппарат, мерзавец! — С этими словами он выбросил гирлянду из окна, и она стукнула о стену дома Сида, звякнув разбивающимися разноцветными лампочками.
— Не уходите! — звал Вуди. — Вы должны нам помочь, пожалуйста! Вы не представляете, какой здесь творится ужас!
Но игрушки, не желая слушать, одна за другой отворачивались и уходили прочь. Оставался только Спиралька.
— Друг, пожалуйста! Прошу, выслушай хоть ты меня! — умолял Вуди. Но пес больше не мог прямо смотреть ему в глаза. С болезненным стоном он опустил жалюзи. — Нет! — отчаянно закричал Вуди. — Вернись, вернись Спира-а-а-алька!
Ответом ему был только раскат грома, в котором утонул крик маленького ковбоя.

* * *

Вуди застыл на подоконнике, не в силах оторвать взгляда от такого близкого и такого недоступного дома Энди.
На полу послышался шум. Ковбой неохотно посмотрел вниз... Игрушки-мутанты медленно окружали Базза!
Вуди бросился на помощь, размахивая оторванной рукой астронавта. Пупсоголовый развернулся и схватил ее металлической клешней. Ковбой дернулся изо всех сил, но не удержался и полетел через всю комнату. Подняв голову, он с замиранием сердца увидел, как мутанты вцепились в безвольное тело Базза.
— Он все еще жив! И вы его не получите, мерзкие монстры! — крикнул ковбой и храбро бросился на помощь, расшвыривая уродцев и пытаясь добраться до астронавта.
Когда он пробился в центр, игрушки-мутанты уже закончили то, что задумали, и отступили. На полу остался только озадаченный Базз, невредимый и потирающий только что приделанную обратно руку.
Совершенно сбитый с толку Вуди потряс Астро-Рейнджера.
— Да они починили тебя! Но... Но они же каннибалы. Мы же видели, как они жрали те игрушки... — Мутанты посторонились, и отремонтированные кукла Джейни с птеродактилем улыбнулись ковбою. — Оу... Тогда простите! Я-то уж подумал, что вы собираетесь... Ну, знаете, съесть моего друга. — Вуди искренне пытался извиниться, но мутанты отвернулись и скрылись в глубоких тенях. Тут он понял, что причина не в нем: возвращался Сид!
Вуди схватил Базза и попытался оттащить того в безопасное место.
— Давай, вставай! — Однако астронавт вырвал у него свою руку и остался сидеть, уставившись в пол.
— Да и пожалуйста! — разозлился шериф. — Пусть Сид тебя разломает, только меня в этом не вини!
Он оставил Базза лежать на полу и успел спрятаться под ближайшим пустым пластиковым ящиком как раз в тот момент, когда Сид вбежал в комнату с большой коробкой в руках.
— Приехала! — крикнул он. — Наконец-то! Моя большая шишка! — Он вскрыл посылку, внутри которой лежала одна-единственная, но невероятно здоровая ракета-петарда. На боку было написано «БОЛЬШАЯ ШИШКА». — Мальчишка поискал глазами жертву. — Кого бы запустить в воздух? Так... А где тот дурацкий ковбой?
Он смахнул хлам со стола, потом приподнял с пола пластиковую коробку, но не нашел Вуди, зацепившегося за ее дно внутри. Пиликающий звук отвлек мальчика, и он, посмотрев вниз, заметил, что наступил на Базза.
— Ага! Всегда мечтал запустить астронавта на орбиту! — хмыкнул он, опустил коробку с Вуди на стол и рядом поставил Базза.
Затем Сид вытащил ящик с инструментами и с размаху шлепнул его на тот, в котором прятался Вуди. От удара ковбой вывалился из своего укрытия и увидел, как Сид с дьявольской ухмылкой изолентой приматывает Базза к ракете. Закончив, он отступил назад, чтобы полюбоваться на свое творение.
БА-РУ-У-У-УМ-М-М-М! Громовой раскат, сопроводивший вспышку молнии, заставил его замереть на месте. По стеклу забарабанили крупные капли дождя.
— Ну во-о-от! — с досадой воскликнул Сид. Но затем его хмурый взгляд превратился в усмешку. — С вами Сид Филлипс, — произнес он, слово репортер, — и запуск шаттла был отложен из-за неблагоприятных погодных условий на пусковой площадке. Прогноз на завтра: солнечно. Ха-ха-ха! — Мальчишка кинул Базза на стол и приложил к его уху будильник, тикающий, словно часовой механизм бомбы. — Сладких снов, — прошептал он со зловещей улыбкой.

* * *

Миссис Дэвис уложила сына в постель и протянула ему ковбойскую шляпу. Энди провел весь вечер в поисках своих пропавших игрушек.
— А что, если они останутся здесь? — расстроенно спросил он.
Мама погладила его по голове.
— Не волнуйся, милый, уверена, Вуди и Базз найдутся до того, как мы завтра уедем.
Мальчик только вздохнул, но послушно закрыл глаза. Как только миссис Дэвис выключила свет и вышла из комнаты, коробка с надписью: «ИГРУШКИ ЭНДИ» принялась раскачиваться из стороны в сторону.
— Ты перестанешь ерзать? — возмутился Мистер Картофельная Голова.
— Простите, — простонал Рекс. — Просто я ужасно нервничаю перед поездкой.
— Как я только мог выбрать тебя в напарники для переезда! — фыркнул старый картофель.
— Просто все остальные уже были заняты, — вздохнул тираннозавр.
Когда они наконец устроились поудобнее и затихли, Бо Пип выбралась из соседней коробки и взглянула на спящего Энди.
— Ох, Вуди, если бы только увидел, как он по тебе скучает, — вздохнула пастушка.

Глава 9

В спальне Сида Вуди пытался выбраться из-под ящика, но тот не поддавался. На другом конце стола когда-то гордый Астро-Рейнджер Базз Лайтер был постыдно приклеен к дешевой ракете.
— Пс-ст! Эй, Базз! — прошептал Вуди.
Нет ответа. Тогда ковбой поднял маленькую металлическую шайбу и запустил прямо в астронавта, надеясь, что он хоть как-то на это отреагирует. Шайба стукнула его по шлему, и он медленно и неохотно обернулся. Вуди отчаянно замахал руками.
— Эй! Подойди сюда и помоги мне снять этот ящик! — Однако Базз просто отвернулся. — Ну-ка перестань, Базз! Мне этого не сделать одному, нужна твоя помощь! — взмолился шериф.
— Я не могу помочь, — безучастно ответил Базз. — Я вообще никому не способен помочь.
— Глупости, конечно, ты можешь! Ты поможешь мне с ящиком, а потом я избавлю тебя от этой ракеты, и мы рванем к дому Энди, — увещевал Вуди.
— Дом Энди или дом Сида, какая разница? — пожал плечами Базз.
— Ты что, слишком сильно упал? — воскликнул Вуди. — Совсем не соображаешь?
— Вовсе нет, Вуди, — ответил астронавт. — Впервые в жизни я действительно мыслю здраво. Ты был прав с самого начала, я не Астро-Рейнджер, я просто глупая, маленькая, никчемная игрушка.
— На минуточку, — возразил ковбой, — так-то быть игрушкой гораздо лучше, чем Астро-Рейнджером.
— Ну да, конечно, — фыркнул Базз.
— Нет, правда! — Вуди указал на окно, туда, где была комната Энди. — Послушай, вот в том доме живет ребенок, который считает, что ты потрясающий, и не потому что ты Астро-Рейнджер, приятель, а потому что ты игрушка. Его игрушка!
Базз неуверенно оглядел свою броню из пластика и фальшивую панель управления.
— И зачем я понадобился Энди?
Вуди вздохнул и покачал головой.
— Зачем? Да ты только взгляни на себя! Ты же Базз Лайтер! Любая игрушка отдала бы любую из своих деталей, чтобы быть тобой! У тебя крылья, ты светишься в темноте, разговариваешь, твой шлем делает эту штуку со свистом, когда открывается. Ты невероятно крутая игрушка! Если честно, — опустил голову он, — даже слишком крутая. Я имею в виду, какие шансы у такого, как я, против подвижной фигурки Базза Лайтера? Все, на что я способен, это... — Вуди потянул свой шнурок. — У меня в сапоге змея! — прохрипел динамик. Ковбой с отвращением покачал головой. — Зачем Энди играть со мной, если у него есть ты? — вздохнул он. — Это меня надо было привязать к ракете.
Шериф привалился к стенке ящика, отвернувшись от Базза. Астронавт же поднял ногу и вгляделся в надпись на подошве своего космического сапога. Сквозь грязь и царапины все еще виднелась надпись ЭНДИ. Базз посмотрел на Вуди, и взгляд его наполнился решимостью.
— Слушай, Базз, забудь обо мне. Ты должен убраться отсюда, пока у тебя есть возможность.
Астронавт не ответил, и ковбой обернулся. 
Базз ушел.

* * *

Внезапно наверху что-то затряслось. Вуди вскинул голову. С ракетой, все еще примотанной к спине, там стоял Базз, пытаясь оттолкнуть ящик с инструментами.
— Ты чего делаешь? — ошарашенно спросил ковбой. — Я думал, ты...
— Пошли, шериф, — проворчал в ответ Базз. — В том доме есть мальчик, который нуждается в нас. Так что давай вытащим тебя отсюда.
Он принялся толкать железный ящик с инструментами, стоящий на пластиковой тюрьме Вуди, и он поддавался, но слишком медленно.
Взошло яркое солнце и принялось своим теплом осушать капли, что оставил ночной дождь. Друзья услышали, что к дому Энди подъехала машина.
— Вуди! Это же фургон для переезда! — воскликнул Базз.
— Надо выбраться отсюда поскорее! — крикнул ковбой.
Базз прижался спиной к стене, упершись в ящик с инструментами ногами. И он наконец-то сдвинулся как нужно! Когда щель между столом и пластиковым ящиком стала достаточно широкой, освобожденный Вуди выпрыгнул на пол.
— Базз, я все! — позвал он, но астронавт не услышал, продолжая пихать инструменты, пока... Пока ящик с ужасающим грохотом не свалился прямо на Вуди!
Астро-Рейнджер глянул на Сида: каким-то образом тот все еще продолжал сладко похрапывать. Базз подбежал к краю стола.
— Вуди! — прошептал он. — Ты в порядке?
Шериф замученно выполз из-под груды инструментов и помахал рукой.
— Я в порядке... Да, все нормально, — сказал он Баззу.
ДРЗЫ-Ы-ЫНЬ! Зазвонил будильник. Вуди поспешно нырнул под ящик с инструментами, а Базз обмяк на столе. Сид лениво сел и потянулся, а потом его глаза заблестели.
— Время для запуска!
Он откинул одеяло, схватил Базза и выбежал из комнаты. В ту же секунду Вуди подскочил к двери, придержав ее, чтобы она не захлопнулась.
Гр-р-р-р! Прямо перед ним встал Шквал! Пес прыгнул, но ковбой успел захлопнуть дверь.
— Что же делать, что делать? Думай, Вуди, думай!
Он оглядел комнату и увидел, что игрушки-мутанты вышли из укрытия.
— Ребята! — воскликнул ковбой, но игрушки отпрянули, как испуганные мыши. — Нет, погодите, послушайте! — позвал Вуди. — Там, внизу, очень хорошая игрушка. Его разорвет на куски через несколько минут, и все из-за меня. Надо его спасти! — Он замолчал и поманил мутантов поближе. — Мне очень пригодилась бы ваша помощь.
Игрушки Сида хранили молчание, только Пупсоголовый робко выглянул из-под кровати.
— Пожалуйста! — взмолился Вуди. — Он мой друг! Он все, что у меня осталось.
Тогда Пупсоголовый выполз и принялся выстукивать какой-то код по ножке кровати Сида. Остальные мутанты послушались и обступили Вуди.
Приободренный ковбой опустился на колени.
— Спасибо, — сказал он малышу, а потом повернулся к остальным. — Я придумал, что нужно сделать. Придется нарушить некоторые правила, но, если это сработает, всем станет лучше.

* * *

Из сарая во дворе вышел Сид с охапкой разных приспособлений под мышкой и бросил их рядом с Баззом.
— Пусковая площадка в процессе производства, — сказал он с угрожающим смешком.
Тем временем в его спальне Вуди изучал планировку дома Филлипсов, выстроенную из костяшек домино и деталек от Скраббла. Тыкая пальцем, он раздавал указания:
— Так, слушайте внимательно. Вот тут будет ждать Пятерня. А здесь расположится Утенок. Ножки? — Нижняя половина туловища Барби с встроенной удочкой поспешно подошла ближе. — Вы будете помогать Утенку. — Вуди ткнул в игрушку с утиной головой и кукольным торсом, нижняя часть которого заканчивалась пружиной на присоске. — Мы с Роллером Бобом будем ждать сигнала и не двинемся с места, пока вы нам его не подадите. Всем все понятно? — Мутанты согласно закивали. — Тогда за дело! — скомандовал Вуди.
Утенок и Ножки оторвали металлическую решетку вентиляции и исчезли внутри. Остальные игрушки взгромоздились друг на друга, словно причудливый тотемный столб, чтобы дотянуться до дверной ручки. Вуди вскочил на Роллера Боба — скейтборд с туловищем солдатика в передней части.
— Заводите лягушку! — крикнул шериф.
Гоночный автомобиль с ручками пупса вместо колес принялся заводить маленькую жестяную лягушку, установленную на колеса грузовика-монстра.
Шквал продолжал заливаться лаем за дверью. Игрушки заняли свои позиции и посмотрели на Вуди. Он поднял руку.
— Ждем сигнала.
Утенок и Ножки со всей доступной им скоростью пробирались по вентиляции к фасаду здания. Достигнув цели, Утенок зацепил за свое тело крючок, а затем Ножки опустили его в отверстие в стене крыльца над дверью, оставшееся после снятой лампочки. Повиснув перед входной дверью, Утенок принялся раскачиваться взад-вперед, стараясь попасть по кнопке звонка. Динг-донг!
Услышав звонок, Вуди махнул рукой остальным игрушкам-мутантам:
— Вперед! — Они распахнули дверь, выпуская заводную лягушку. Жестяная амфибия пронеслась между ног Шквала и полетела по коридору. Пес с диким лаем понесся вдогонку.
Утенок снова позвонил в звонок.
— Я иду! — послышался голос Ханны. Девочка открыла входную дверь, но никого не увидела.
За ее спиной вниз по лестнице пронеслась преследуемая Шквалом лягушка. Игрушка соскочила с последней ступеньки, проскочила между ног Ханны и вылетела за дверь. Утенок быстро ее подхватил, и Ножки втянули их обратно наверх. Шквал ринулся за добычей, сбив Ханну с ног. Никого не найдя на крыльце, он разразился безумным лаем, а потом заметил игрушки, исчезающие в отверстии наверху. Сообразив, что его обманули, пес попытался юркнуть обратно в дом, но Ханна захлопнула дверь у него перед носом.
— Тупая собака, — пробормотала она.
Когда девочка вернулась в свою комнату, Роллер Боб вкатился к кухню вместе с Вуди и своими друзьями-мутантами.
— Пригнись! — крикнул ковбой, когда они приблизились в собачьей дверце. Роллер Боб задрал колесики, а доска со своими пассажирами вылетела через дверцу прямо в росшие во дворе кусты.
Игрушки резво раздвинули ветки и увидели Базза, привязанного к механизму запуска ракеты. Сид возился в сарае. Вуди поспешил к другу.
— Вуди! — прошептал Базз, завидев его. — Помоги мне выбраться из этой штуки!
— Тс-с-с-с! — прошептал в ответ ковбой. — Не беспокойся, у меня все под контролем.
Он уверенно улыбнулся и рухнул как подкошенный на траву.
— Вуди! — задушевно завопил Астро-Рейнджер. — Ты что творишь?!
Из сарая вышел Сид, и Базз замер.
— Хьюстон, все системы готовы, — проговорил мальчишка, изображая, будто он запускает корабль. — Прошу разрешения произвести запуск... Эй! — воскликнул он, заметив игрушечного шерифа на траве. — А ты как сюда попал? — Он подозрительно огляделся по сторонам, потом хмыкнул: — В любом случае отлично, с тобой мы чуть позже устроим пикник. — С этими словами Сид сунул в кобуру Вуди здоровенную спичку и швырнул его на решетку мангала. — Хьюстон, вы подтверждаете разрешение на запуск? — сказал он, поднеся к губам коробку со спичками, словно это была рация. — Роджер. Даю разрешение. Обратный отсчет десять секунд. — Сид чиркнул спичкой. — Десять! Девять! Восемь! — Он потянулся рукой к фитилю, но прежде чем успел поджечь его, раздался голос: — Руки вверх!
Сид резко обернулся. Вуди неподвижно лежал на решетке, но звук исходил именно от него.
– Этот город слишком тесен для нас двоих!
— Чего? — удивился Сид, подошел ближе к мангалу и взял ковбоя в руки.
– Кто-то отравил колодец, — сообщила игрушка.
— Сломался он, что ли? — протянул Сид.
— Кого это ты назвал сломанным? — Сид замер и диким взглядом уставился на Вуди. — Да-да, ты не ошибся, я с тобой разговариваю, Сид Филлипс! — продолжил ковбой. Сид потряс его, потом проверил натяжение шнурка. — Мы очень не любим, когда нас взрывают, Сид, или ломают, или разбирают на части...
Сид сглотнул.
— М-мы?
— Да, м-мы, — передразнил Вуди. — Твои игрушки.
Двор пришел в движение. Словно в фильме ужасов, изо всех углов показались игрушки-мутанты и те, от которых еще что-то осталось во дворе после опытов Сида. Мальчишка затрясся от страха, когда созданные им же самим уродцы принялись сжимать вокруг него кольцо.
— С этого момента ты должен беречь свои игрушки, Сид, — зловеще продолжил Вуди. — Потому что, если ты не послушаешься, мы все узнаем, Сид. Мы, игрушки, видим... — Голова Вуди повернулась на 360 градусов. — ...ВСЕ!
Сид забыл, как дышать, не в силах оторвать взгляда от жуткой головы. И тут Вуди ожил.
— Так что в твоих интересах вести себя хорошо, — предупредил он, сурово глядя на мальчика.
— А-А-А-А-А! — Сид отшвырнул Вуди так, будто тот горел у него в руках, и бегом бросился к дому.
На пороге он столкнулся с Ханной. В руках у девочки была новая кукла, и она изо всех сил сжала ее, намереваясь на сей раз не уступить брату.
— Игрушки ожили! — заорал тот и осекся, уставившись на куклу сестры. Ханна съежилась, но Сид лишь робко улыбнулся. — Милая куколка, — нервно сказал он.
Ханна поняла только то, что Сид жутко чего-то боялся, и сунула игрушку ему прямо в лицо. Брат в ужасе отшатнулся.
— В чем дело, Сид? Ты что, не хочешь поиграть с Салли? — насмехалась девочка, гонясь за ним вверх по лестнице.
Вокруг Вуди во дворе собрались сломанные, разбитые и изуродованные игрушки Сида. Вуди пожал руки всем, у кого они были, и сердечно поздравил каждого с благополучной развязкой.
— Отличная работа, ребята, — от души хвалил он. — Восстать из земли — я чуть сам не тронулся! Гениальнейшее решение!
— Вуди! — позвал Базз, все еще привязанный к пусковому механизму, и протянул руку. — Благодарю. — Ковбой с ухмылкой протянул руку в ответ и крепко ее пожал.
Раздался громкий гудок. Через забор, разделявший дома Филлипсов и Дэвисов, послышался голос мамы Энди:
— Скажите «прощай, дом!», — велела она детям.
— Прощай, дом! — грустно повторил Энди.
— Вуди! Фургон! — ахнул Базз.
Ковбой кинулся освобождать астронавта, и вместе они бросились к забору. Худенький шериф с мягким телом легко проскользнул между досок, выбежал вперед и забрался на бампер фургона. А вот Базз застрял, зацепившись ракетой, все еще примотанной к его спине.
— Ничего! — крикнул он. — Я догоню!
Но Вуди был не из тех, кто бросает друзей. Он спрыгнул с бампера и побежал за Баззом. Вместе они сумели его вытащить и помчались по подъездной дорожке, но все, что они успели, это увидеть, как фургон Дэвисов уезжает прочь.

Глава 10

Раздался грохот. Вуди и Базз обернулись и увидели приближающийся грузовик. С криком они пригнулись, и как только грузовик проехал, астронавт погнался за ним.
— Скорее! — крикнул он Вуди.
Лениво развалившийся на крыльце дома Филлипсов Шквал невероятно оживился при виде двух мчащихся по улице фигурок.
Базз догнал грузовик, Вуди отставал. С заднего края машины болтался трос. Базз подпрыгнул и поймал его! С кряхтением астронавт забрался на бампер.
Вуди тоже рванулся к тросу, но промахнулся.
— Ты справишься, Вуди! — приободрил его Базз, и ковбой попытался снова. В этот раз у него получилось!
— Есть! — воскликнул шериф и принялся карабкаться по тросу к бамперу.
Позади раздался яростный лай. Шквал, рыча и скалясь, несся за грузовиком, стремительно приближаясь.
— А-а-а-а-а, — завопил Вуди, когда пес вцепился в его ногу, и попытался пнуть его той, что осталась свободной. — Пошла вон, глупая собака! Сидеть! Сидеть! — Но Шквал продолжал стаскивать Вуди с троса.
— Держись, Вуди! — прокричал Базз.
— Не могу! — задохнулся ковбой. — Позаботься об Энди вместо меня!
— Ну нет! — Базз храбро прыгнул прямо на морду Шквала и схватил его за веки. Пес взвизгнул и отцепился от Вуди. Он и астронавт остались на дороге. Теперь догнать грузовик Базз уже не смог бы.
Ковбой быстро вскарабкался по веревке на бампер и отпер заднюю дверь. Грузовик с визгом затормозил на красный свет, дверь уехала вверх, и Вуди повис, цепляясь за ручку.
В кузове нашлось то, что он искал: коробки, подписанные «ИГРУШКИ ЭНДИ».
Вуди спрыгнул на пол и открыл одну. Мистер Картофельная Голова, Рекс и остальные сощурились от яркого света.
— Мы что, уже приехали? — спросил тираннозавр.
— Вуди! — закричал Спиралька. — Как ты...
Но Вуди уже рылся в другой коробке.
— Вот ты где!
Он достал гоночную машинку RC вместе с пультом, подбежал к краю фургона и вышвырнул ее на дорогу.
— Он опять за свое! — завопил Рекс.
Не обращая на него внимания, Вуди щелкнул пультом и направил машинку к Баззу. Шквал уже стряхнул его с себя, и Астро-Рейнджер закатился под припаркованную у обочины машину. Как только машинка приблизилась, он ловко запрыгнул на нее. Вуди щелкнул пультом снова, и Базз покатился к грузовику.
Красный свет сменился зеленым, когда он был уже совсем рядом! Но и Шквал тоже.
Между тем игрушки не могли понять, что происходит, ведь они видели только, как Вуди выбросил их друга из грузовика.
— Взять его! — крикнул Мистер Картофельная Голова, выводя из коробки злую рассерженную толпу.
Рестлер Рокки схватил ковбоя, поднял его над головой и раскрутил. И так как шериф все еще держал пульт, машинка тоже начала вращаться, повторяя кульбиты ковбоя. К счастью, это было очень кстати, RC с Баззом вильнули в сторону от Шквала в тот момент, когда он уже был готов вцепиться в них зубищами.
Рокки швырнул Вуди на пол, и машинка продолжила свой путь к грузовику. Шквал бросился в погоню, но на оживленном перекрестке остановился перед кучей машин, разочарованно глядя вслед успевшему проскочить Баззу.
Вуди отбивался от толпы игрушек.
— Выбросьте его за борт! — велел Мистер Картофельная Голова.
— Нет, подождите! — взмолился Вуди. — Там же Базз! Ему надо помочь!
Но игрушки ему не верили.
— Досвидули, Вуди! — ухмыльнулся Мистер Картофельная Голова, и ковбой вылетел из грузовика, больно ударившись об асфальт. Раздался сигнал клаксона, и одна из машин вильнула, чтобы не наехать на него.
Шатаясь, шериф попытался встать, и Базз с машинкой подхватили его, лихо проносясь рядом.
— Спасибо, что подбросили, — сказал Вуди, все еще держа пульт. — А теперь погнали за грузовиком!
Он щелкнул на кнопку «ТУРБО». Машинка взревела и мгновенно прибавила скорость.
Бинокль Ленни наблюдал за происходящим из грузовика и первым заметил преследователей.
— Парни! Там Вуди и Базз!
Бо Пип вгляделась сквозь линзы.
— Там действительно Базз! — подтвердила она. — Вуди нам правду говорил!
— Что же мы наделали? — закричал Спиралька.
— Рокки! — скомандовала пастушка. — Быстро, пандус!
Рестлер подбежал к рычагу и потянул за него, чтобы выдвинуть погрузочную рампу в задней части кузова.
— Держите мой хвост! — гавкнул Спиралька Мистеру Картофельная Голова и Рексу, а сам прыгнул на пандус и протянул Вуди лапу.
Как только гоночная машинка с пассажирами достигла грузовика, Вуди передал пульт Баззу, а сам ухватился за Спиральку.
— Хороший мальчик, умница! — обрадовался Мистер Картофельная Голова. Внезапно машинка замедлилась и завиляла. А пружина, соединяющая перед и зад Спиральки, принялась вытягиваться все сильнее.
— Вуди! — закричал игрушечный пес.
— Прибавь скорость! — попросил ковбой Базза.
— Батарейки садятся!
Спиралька растянул свою пружину так сильно, насколько хватало ее длины. Его лапы выскользнули из рук Вуди, и он отлетел обратно в кузов грузовика, разбросав игрушки, как кегли.
Машинка закашляла, а потом остановилась. Вуди и Базз остались на дороге, беспомощно глядя, как остальные уезжают дальше без них. Астронавт с досадой бросил пульт.
— Отлично, — с отчаянием воскликнул Вуди.
Базз вздохнул, а потом подскочил и схватил шерифа за рукав.
— Вуди! Ракета!
Ковбой уставился на петарду, все еще прикрепленную к спине Астро-Рейнджера.
— Спичка! — вспомнил он и вытащил спичку, которую сунул ему в карман Сид. — Да! Спасибо, Сид!
Он чиркнул серной головкой и поднес ее к фитилю. Мимо пронесся автомобиль, и порыв ветра тут же задул пламя. Вуди упал на колени и ударил кулаками по асфальту.
— Нет, нет, не-е-ет!
Будучи не в силах смотреть на его отчаяние, Базз склонил голову. Солнечный свет, сфокусированный через его шлем, подействовал не хуже увеличительного стекла Сида, оставив на ладони ковбоя крошечную, раскаленную добела точку.
Осененный превосходной идеей, Вуди подскочил, схватил Базза за шлем и выровнял его так, чтобы свет теперь сфокусировался на кончике фитиля.
— Стой спокойно, Базз, — предупредил он. Еще мгновение, и фитиль загорелся!
— Получилось! — возликовал Астро-Рейнджер. — Следующая остановка — Энди!
Вуди запрыгнул обратно на машинку. И его улыбка резко увяла.
— Погодите минутку, — сказал он. — Я же только что поджег петарду. А петарды взрываются!
В этот же самый момент ракета, словно реактивный двигатель, со снопом искр помчала Вуди и Базза вместе с RC по асфальту. Ковбой изо всех сил сцепил руки, чтобы не упасть.
Через некоторое время они нагнали грузовик. Ракета была столь мощной, что принялась подниматься в воздух, все выше и выше, и непредусмотренный груз ей вовсе не мешал. Вуди ослабил хватку, и игрушки в кузове прыснули в сторону, когда туда влетел игрушечный автомобиль. А Базз и Вуди взлетали все выше и выше к небу.
— А-а-а-а! — завопил ковбой. — Мы сейчас взорвемся!
— Не сегодня, — возразил Базз и нажал на кнопку на груди. Его крылья вылетели из пазов, перерубив изоленту и отделив его от петарды.
Ракета взорвалась прямо над ними, и Вуди зажмурился, приготовившись к неминуемому падению. Но Базз использовал свои крылья как планер, и они принялись плавно опускаться в воздушных потоках.
— Базз! — воскликнул Вуди, — Ты же летишь!
— Это не полет, — ответил Астро-Рейнджер. — Это падение, хоть и эффектное.
— Ха-ха! — рассмеялся Вуди. — Бесконечность — не предел!
Базз уверенно нырнул под линии электропередачи и грациозно поплыл к движущемуся грузовику, но кузов мелькнул под ними и остался позади.
— Базз, мы пропустили грузовик! — завопил Вуди.
— Мы движемся не к нему, — ответил астронавт.
Он слегка наклонился влево, сделал воздушную петлю и проскочил в открытый люк фургона Дэвисов. Прежде чем кто-то успел их заметить, они приземлились в открытую коробку на заднем сиденье рядом с Энди.
Мальчик отвернулся от окна и увидел свои игрушки, улыбающиеся точно так же, как в первый день, когда они у него появились.
— Ой! — воскликнул Энди. — Ничего себе!
— Что такое? — спросила мама с переднего сиденья.
— Вуди и Базз здесь! — закричал переполненный счастьем мальчик.
— Отлично, значит, нашлись, — с облегчением вздохнула миссис Дэвис. — Где они были?
— Да здесь, — ответил Энди, — в машине.
Мама покачала головой.
— Вот видишь, я же говорила. Прямо там, где ты и потерял.
Энди радостно обнял обоих. Зажатые в его руках, Вуди и Базз обменялись понимающими улыбками.

Эпилог

Несколько месяцев спустя, в новом доме...

На входной двери висел новогодний венок. Разноцветные огоньки мерцали сквозь замерзшие окна. В новом теплом и уютном доме семья Дэвисов собралась вокруг пушистой елки.
Хоть часы показывали раннее утро, Энди уже не спал, ощупывая коробки с подарками.
— Какую можно первой открыть? — спросил он маму.
— Пусть Молли откроет, — с улыбкой ответила миссис Дэвис.
В момент, когда Энди вручил сестре подарок, один из елочных шаров сдвинулся на пару сантиметров, и маленький зеленый солдатик уставился на семью Дэвисов в маленький зеленый бинокль. За его спиной еще несколько солдат поспешно забирались на елку по серебряному «дождику». Потом один из них потянулся к кнопке радионяни, зажатой между крепкими ветками.

* * *

Наверху, в комнате Энди, в рации потрескивали помехи.
— Ладан, это Мирра, — раздался голос Сержанта. — Ладан, прием.
Базз подался вперед со своего места на кровати Энди. Рядом с рацией засуетился копилка Хэмм.
— Тихо, слушайте все! Шоу начинается!
Игрушки Энди возбужденно зашептались и собрались на полу.
— Тихо! Сейчас начнется! — занервничал Рекс.
Вуди собирался присоединиться к нему, но пастушеский посох дернул его назад.
Бо Пип улыбнулась шерифу и указала наверх, где на полке ее овечки помахивали веточками омелы.
— Оу, — начал Вуди, — это же омела?
Пастушка кивнула, а потом ее руки обвили Вуди, а губы подарили ему крепкий старомодный поцелуй.
Остальные игрушки в ожидании сгрудились перед монитором. Страх, который они испытывали в день рождения Энди, давно сошел на нет.
— Всем тихо! — крикнул Базз, и игрушки услышали доклад Сержанта:
— Молли открывает первый подарок... Миссис Картофельная Голова. Повторяю: это Миссис Картофельная Голова.
Хэмм засмеялся и хлопнул Мистера Картофельная Голова по спине.
— Твой выход, старик!
— Ну и дела, — выдохнул игрушечный картофель. — Надо бы побриться, — сказал он и оторвал свои пластиковые усы.
Вуди забрался на кровать и присел рядом с Баззом. Астронавт приветственно кивнул ему и понимающе усмехнулся, когда увидел следы губной помады по всему лицу ковбоя.
— Прием, Ладан, — говорил Сержант. — В данный момент Энди открывает свой первый подарок... — Помехи помешали разобрать дальше.
— Базз Лайтер, — сказал Вуди, сдвинув на затылок свою ковбойскую шляпу, — ты же не волнуешься о том, что там, а?
— Я? Нет-нет-нет, — быстро ответил Базз, а потом встревоженно поднял голову. — А ты?
Вуди положил руку ему на плечо и усмехнулся.
— Ну, Базз, я не представляю, что Энди мог бы получить такого, что было бы хуже тебя.
Снизу раздался возбужденный крик Энди, а Базз и Вуди уставились на друга, и их улыбки сменились изумлением, когда они услышали, что доносилось через монитор. Это был собачий лай!
О нет! Только одна вещь могла быть хуже новой потрясающей игрушки: новый потрясающий щенок!

OEBPS/images/img00001.jpg
3 2






